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 Председатель (говорит по-арабски): Ситуа-
ция на Ближнем Востоке по-прежнему характеризу-
ется серьезным конфликтом, который требует при-
нятия неотложных мер для противодействия на-
висшей опасности и устранения связанных с ней 
серьезных последствий для региона и мира в целом. 
Для ее ликвидации необходимо приложить макси-
мум усилий, направленных на достижение согласо-
ванного международным сообществом всеобъем-
лющего и прочного урегулирования, с тем чтобы 
положить конец всем конфликтам в регионе, в том 
числе палестинско-израильскому конфликту. 

 Мы должны полностью осознать, насколько 
серьезной является ситуация, сложившаяся на ок-
купированных палестинских территориях, посколь-
ку в результате расширения масштабов нищеты и 
безработицы, уровень которых и без того был высо-

ким, а также в результате разрушения жизненно 
важных объектов инфраструктуры, не говоря уже о 
дефиците продовольствия, воды, электричества и 
других предметов первой необходимости, в секторе 
Газе резко ухудшилось гуманитарное положение 
палестинцев, что может привести к вспышкам на-
силия и ненависти и активизации деятельности экс-
тремистов. Продолжающееся ухудшение ситуации 
является достаточным основанием для того, чтобы 
международное сообщество, в том числе граждан-
ское общество, приняло все возможные меры, что-
бы положить конец убийствам, совершаемым обеи-
ми сторонами. Необходимо, по возможности, любой 
ценой сохранить и уберечь жизнь мирных жителей. 

 Сложившаяся ситуация также требует возоб-
новления и активизации диалога и политического 
процесса. Мы все хорошо знаем, что единственным 
путем урегулирования данного конфликта является 
нахождение политического решения. Поэтому все 
принятые международным сообществом резолюции 
должны быть выполнены, а циклу насилия и ответ-
ному насилию следует положить конец, поскольку 
оно может привести лишь к новым жертвам и мате-
риальному ущербу с обеих сторон. Кроме того, не-
обходимо незамедлительно принять конструктив-
ные меры для достижения мирного, всеобъемлюще-
го, прочного и справедливого урегулирования на 
основе видения о двух государствах, живущих бок о 
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бок в пределах безопасных и международно-
признанных границ. 

 Палестинско-израильский конфликт, который 
продолжается уже в течение более полувека, пред-
ставляет собой один из источников серьезной оза-
боченности для международного сообщества. Если 
будет найдено надлежащее решение, то это заложит 
основу для всеобъемлющего политического урегу-
лирования, которое будет содействовать обеспече-
нию политической и экономической стабильности 
на Ближнем Востоке. 

 Сейчас я предоставляю слово Его Превосходи-
тельству г-ну Полю Баджи (Сенегал) в его качестве 
Председателя Комитета по осуществлению неотъ-
емлемых прав палестинского народа, который в хо-
де своего выступления внесет на рассмотрение про-
екты резолюций A/61/L.31–A/61/L.34. 

 Г-н Баджи (Сенегал) (говорит по-француз-
ски): В знак своей полной поддержки палестинско-
го народа в его стремлении добиться всеобъемлю-
щего, справедливого и прочного урегулирования 
вопроса о Палестине государства-члены, наблюда-
тели, представители межправительственных орга-
низаций и гражданского общества выступали сего-
дня утром на специальном заседании нашего Коми-
тета, чтобы отметить Международный день соли-
дарности с палестинским народом. В моем качестве 
Председателя Комитета по осуществлению неотъ-
емлемых прав палестинского народа я хотел бы по-
благодарить их за оказанную нам поддержку и про-
явленный активный интерес к этому вопросу, а 
также за участие в усилиях по изысканию путей 
мирного урегулирования израильско-палестинского 
конфликта. 

 Прежде чем представить на рассмотрение Ас-
самблеи четыре проекта резолюций, подготовлен-
ных нашим Комитетом в рамках пункта 14 повестки 
дня Генеральной Ассамблеи на ее шестьдесят пер-
вой сессии, позвольте мне высказать несколько 
кратких замечаний, касающихся сложившейся на 
оккупированных палестинских территориях ситуа-
ции и событий, произошедших в политическом 
процессе. 

 Комитет очень обеспокоен стремительным 
обострением ситуации на оккупированных пале-
стинских территориях, включая Восточный Иеруса-
лим. Я хотел бы вновь подчеркнуть, что именно па-
лестинское население сектора Газа в наибольшей 

степени страдает от такой ситуации, а палестин-
ский народ в целом на ежедневной основе подвер-
гается страданиям и унижениям в результате осу-
ществляемых Израилем, оккупирующей державой, 
стратегий и политики. 

 Уход израильской армии и поселенцев из сек-
тора Газа в прошлом году не придал ожидаемого и 
столь необходимого импульса усилиям по возоб-
новлению политического диалога между сторонами. 
Правительство Израиля не признает Палестинскую 
администрацию в качестве политического партнера, 
а предпочитает прибегать к использованию одно-
стороннего подхода. И сегодня налицо последствия 
такой политики. 

 В политической области не удалось добиться 
прогресса ни в период, наступивший сразу же после 
ухода Израиля, ни в течение последующих за этим 
событием месяцев. Соглашение о передвижении и 
доступе в сектор Газа и из него существует в ос-
новном лишь на бумаге. Контрольно-пропускные 
пункты оставались закрытыми в течение длитель-
ных периодов времени, особенно начиная с июня 
текущего года. На Западном берегу в текущем году 
число таких пунктов увеличилось на одну треть, 
фактически разделив территорию на три отдельных 
округа. Результаты такого положения до боли зна-
комы: отсталая экономика, рост уровня безработи-
цы и повсеместная нищета и отчаяние среди пале-
стинцев. 

 Это дальнейшее ухудшение положения пале-
стинского народа сопровождается печально извест-
ной практикой, применяемой оккупирующей дер-
жавой: активное расширение деятельности по 
строительству поселений на Западном берегу, 
включая пригороды Восточного Иерусалима, со-
гласно плану Е-1, цель которого состоит в предна-
меренной и беспрецедентной по своим масштабам 
конфискации земель; в ускорении темпов строи-
тельства незаконной стены на оккупированных па-
лестинских территориях; в продолжении в течение 
всего года вторжений израильских военнослужащих 
в центры проживания палестинцев; в совершении 
внесудебных казней; в сносе жилых домов; в еже-
дневных арестах, в том числе произвольных задер-
жаниях руководителей Палестинской администра-
ции и членов Палестинского законодательного со-
вета. В последние месяцы эта картина усугубляется 
усилившимися воздушными ударами и обстрелами 
из артиллерийских и танковых орудий сектора Газа, 
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со всеми вытекающими отсюда ужасными послед-
ствиями для ни в чем не повинного гражданского 
населения. 

 Выступая в Совете Безопасности 9 ноября 
2006 года и в Генеральной Ассамблее, собравшейся 
на чрезвычайную специальную сессию 17 ноября 
2006 года, я уже заявлял, что Комитет решительно 
осуждает израильские рейды в Газу, крайне несо-
размерное применение силы и огромные и широко-
масштабные разрушения, вызываемые применени-
ем тяжелых вооружений. Комитет также призвал 
палестинские группы прекратить обстрел Израиля 
из северной части сектора Газа ракетами «Кассам» 
и использование для этих целей других вооруже-
ний; в результате таких обстрелов недавно погибли 
двое израильских гражданских лиц, а ряд других 
были тяжело ранены. Комитет решительно осужда-
ет любые действия с обеих сторон, ведущие к убий-
ству ни в чем не повинных гражданских лиц. Он 
призывает положить конец движущемуся по спира-
ли насилию, которое не будет способствовать 
уменьшению напряженности или созданию условий 
для возобновления мирных переговоров. 

 Согласованная недавно договоренность о пре-
кращении огня в Газе, подтвержденная президентом 
Палестинской администрации Его Превосходитель-
ством г-ном Махмудом Аббасом и израильским 
премьер-министром Его Превосходительством 
г-ном Эхудом Ольмертом, это очень отрадный при-
знак того, что обе стороны хотят отойти от насилия 
и покончить с войной. Обе стороны должны скру-
пулезно соблюдать соглашение о прекращении ог-
ня. Таким образом, создалась благоприятная ситуа-
ция, и этот ценный успех необходимо незамедли-
тельно развивать с помощью конкретных политиче-
ских шагов, которые продемонстрировали бы наме-
рение всех заинтересованных сторон — включая 
стороны на местах — дать диалогу и переговорам 
реальный шанс. 

 В этот критический момент я от имени Коми-
тета призываю правительство Израиля воздержи-
ваться от любых действий, которые способны при-
вести к дальнейшей дестабилизации ситуации, в 
частности от несоразмерного применения им воен-
ной силы и от поселенческой деятельности на пале-
стинских землях, включая сооружение стены на За-
падном берегу. Израилю необходимо будет пред-
принять шаги для значительного улучшения гума-
нитарной ситуации палестинцев, в частности за 

счет отмены комендантского часа, смягчения огра-
ничений на передвижения людей и товаров и возоб-
новления процесса возвращения палестинцам не-
справедливо удержанных налоговых платежей. По-
следний год ясно продемонстрировал, что ни при-
менение силы, ни односторонние шаги нисколько 
не приблизят стороны к урегулированию конфлик-
та. 

 События во всем ближневосточном регионе 
лишь подтвердили определяющее значение изра-
ильско-палестинского конфликта для мира и безо-
пасности в регионе. Комитет продолжает поддер-
живать усилия «четверки» по разблокированию ту-
пиковой ситуации в политическом процессе и по 
возобновлению реальных переговоров между сто-
ронами. Нас воодушевляют шаги, предпринимае-
мые крупными региональными участниками, таки-
ми как Лига арабских государств и Организация 
Исламская конференция, и некоторыми из ее госу-
дарств-членов для продвижения Арабской мирной 
инициативы. 

 Движение неприсоединившихся стран и дру-
гие организации призывали к проведению между-
народной конференции по вопросу о мире на Ближ-
нем Востоке. Было бы неплохо, если бы эта идея 
обрела динамику и получила дальнейшее развитие 
в соответствии с конкретными предложениями, вы-
двинутыми Испанией и Францией. 

 Наш Комитет твердо убежден в том, что Орга-
низация Объединенных Наций, со своей стороны, 
должна и впредь нести постоянную ответствен-
ность за вопрос о Палестине до тех пор, пока он не 
будет на деле урегулирован во всех аспектах. И 
здесь особенно важно, чтобы Совет Безопасности 
был верен своей центральной уставной роли в деле 
поддержания международного мира и безопасности. 
Просьба о проведении ежемесячных брифингов о 
ситуации на Ближнем Востоке, включая палестин-
ский вопрос, отражает обеспокоенность Совета в 
связи с конфликтом. Однако сейчас больше всего 
необходимы согласованные действия по осуществ-
лению его решений.  

 В конечном итоге именно выполнение резо-
люций Организации Объединенных Наций, в част-
ности резолюций 242 (1967), 338 (1973), 1397 
(2002) и 1515 (2003), приведет к постоянному ре-
шению, предусматривающему существование двух 
государств, Палестины и Израиля, в границах 
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1967 года и к осуществлению неотъемлемых прав 
палестинского народа так, как это было определено 
Ассамблеей. 

 В этом контексте я хотел бы представить Гене-
ральной Ассамблее по данному пункту повестки 
дня четыре проекта резолюций, одобренных Коми-
тетом по осуществлению неотъемлемых прав пале-
стинского народа, а именно А/61/L.31, A/61/L.32, 
A/61/L.33 и A/61/L.34. Позвольте мне прежде всего 
сообщить вам о том, что следующие страны при-
соединились к авторам четырех проектов резолю-
ций: Лаосская Народно-Демократическая Респуб-
лика и Сьерра-Леоне — к авторам проекта резолю-
ции А/61/L.31; Сьерра-Леоне — к авторам проекта 
резолюции А/61/L.32; Сьерра-Леоне и Венесуэла 
(Боливарианская Республика) — к авторам проекта 
резолюции А/61/L.33; и, наконец, Венесуэла (Боли-
варианская Республика) — к авторам проекта резо-
люции А/61/L.34. 

 Первые три проекта касаются работы Комите-
та по осуществлению неотъемлемых прав пале-
стинского народа, задач Отдела по правам пале-
стинцев и специальной программы информации по 
вопросу о Палестине Департамента общественной 
информации. В этих проектах резолюций подтвер-
ждаются важные мандаты, порученные этим обра-
зованиям Генеральной Ассамблеей. Как и раньше, 
Комитет намерен добиваться, чтобы имеющиеся в 
его распоряжении ресурсы использовались рента-
бельно для проведения всех предусмотренных ман-
датом мероприятий. 

 Четвертый проект резолюции, озаглавленный 
«Мирное урегулирование вопроса о Палестине», 
подтверждает позицию Генеральной Ассамблеи в 
отношении важнейших элементов такого урегули-
рования и включает в себя упоминания о событиях 
прошедшего года. В частности, в проекте этого года 
подчеркивается центральная роль, которую должен 
играть Совет Безопасности в усилиях по достиже-
нию мирного урегулирования этого вопроса, и его 
авторы призывают всех субъектов международного 
сообщества, включая «четверку», предпринять не-
медленные шаги в поддержку возобновления мир-
ных переговоров. 

 В четырех проектах резолюций, которые я 
только что представил, очерчены позиции, мандаты 
и программы, имеющие особое значение, тем более 
на данном критическом этапе. Поэтому я хотел бы 

призвать Генеральную Ассамблею проголосовать за 
эти проекты резолюций и поддержать обозначенные 
в них важные цели. 

 Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
предоставляю слово Докладчику Комитета по осу-
ществлению неотъемлемых прав палестинского на-
рода Его Превосходительству Виктору Камиллери, 
Мальта, который представит доклад Комитета. 

 Г-н Камиллери (Мальта) (говорит по-англий-
ски): В своем качестве Докладчика Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа я имею честь представить на рассмотрение 
Генеральной Ассамблеи ежегодный доклад Комите-
та, содержащийся в документе А/61/35. Позвольте 
мне резюмировать каждый раздел доклада. 

 Глава I содержит введение, в котором излага-
ются задачи Комитета и его общая оценка событий, 
которые имели место в течение года. 

 В главах II и III резюмируются мандаты Гене-
ральной Ассамблеи для Комитета, Отдела по пра-
вам палестинцев и Департамента общественной 
информации, а также содержится информация об 
организации работы Комитета в течение года. 

 В главе IV рассматривается положение в во-
просе о Палестине и соответствующие политиче-
ские события, которые Комитет отслеживал в тече-
ние года. Этот обзор охватывает следующие собы-
тия: проведение в январе 2006 года выборов в Па-
лестинский законодательный совет и приведение к 
присяге нового палестинского правительства в мар-
те 2006 года; реакция международного сообщества 
на результаты выборов и последующее прекраще-
ние прямой помощи главными донорами; удержа-
ние Израилем поступлений от налогов в Палестине; 
усилия палестинского руководства по урегулирова-
нию внутренних трудностей; эскалация насилия на 
оккупированной палестинской территории, при-
ведшая к многочисленным жертвам среди пале-
стинцев по причине несоразмерного применения 
силы Израилем, а также среди мирного населения 
Израиля в результате взрывов, совершенных терро-
ристами-смертниками. 

 В этой главе говорится также о наращивании 
Израилем своих военных операций в секторе Газа и 
о дальнейшем ухудшении гуманитарного положе-
ния в Газе, а также освещаются другие вопросы, 
рассматриваемые Комитетом, включая «план кон-
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вергенции», продолжающееся строительство разде-
лительной стены, расширение строительства посе-
лений, дальнейшее содержание палестинцев в изра-
ильских тюрьмах и местах заключения, ситуация с 
доступными палестинцам водными ресурсами и 
оперативные трудности, с которыми сталкивается 
Ближневосточное агентство Организации Объеди-
ненных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ. В этой главе Комитет реши-
тельно осуждает политику и практику внесудебных 
убийств палестинцев, а также все нападения на из-
раильских гражданских лиц в Израиле. 

 В главе V дается обзор мер, принятых Комите-
том. Она разбита на два основных раздела. Раздел А 
описывает меры, принятые Советом Безопасности, 
а также заявления, опубликованные Бюро Комитета. 
В нем содержится также информация об участии 
Председателя Комитета в международных форумах. 
В разделе В содержится подробная информация о 
выполнении программы работы Комитета и Отдела. 
В нем приводится также информация о продол-
жающемся диалоге между Комитетом и членами 
Европейского союза и другими межправительст-
венными организациями. 

 В подразделе 1 говорится о различных между-
народных совещаниях и конференциях, организо-
ванных в течение года. Подразделы 2–7 касаются 
сотрудничества Комитета с межправительственны-
ми организациями и гражданским обществом; ис-
следований, мониторинга и публикаций Отдела; 
Информационной системы Организации Объеди-
ненных Наций по вопросу о Палестине 
(ЮНИСПАЛ); учебной программы для сотрудников 
Палестинской администрации; а также празднова-
ния Международного дня солидарности с палестин-
ским народом. 

 В главе VI дается обзор работы, проведенный 
за год Департаментом общественной информации 
во исполнение резолюции 60/38 Генеральной Ас-
самблеи от 1 декабря 2005 года. 

 В последней главе доклада — главе VII — со-
держатся выводы и рекомендации Комитета. В этой 
главе Комитет выразил особую озабоченность в 
связи с израильскими вторжениями в Газу в ходе 
последних нескольких месяцев и их деструктивны-
ми последствиями для палестинского народа и его 
надежд на мир. Он напомнил Израилю — оккупи-
рующей державе — о его обязательствах в соответ-

ствии с Женевской конвенцией о защите граждан-
ского населения во время войны, которая обязывает 
воюющие стороны защищать гражданское населе-
ние в ходе боевых действий. Он призвал Израиль 
остановить свои вторжения в Газу, прекратить на-
ступательные военные действия на оккупированной 
палестинской территории, вывести свои вооружен-
ные формирования за пределы Газы в места посто-
янной дислокации, а также немедленно и без всяких 
условий освободить всех арестованных членов ка-
бинета и парламентариев и других палестинских 
заключенных. 

 Комитет решительно осуждает убийство ни в 
чем не повинных лиц с обеих сторон, порицает ра-
кетные обстрелы территории Израиля и призывает 
к прекращению этих акций палестинскими воору-
женными группами. Комитет решительно возражает 
против расширения поселений на Западном берегу 
и усилий, направленных за завершение строитель-
ства стены на палестинской земле, а также намере-
ние израильского правительства расширять круп-
ные поселения на Западном берегу. 

 Комитет приветствует подписание крупней-
шими палестинскими политическими организация-
ми Документа о национальном примирении, реше-
ние сформировать правительство национального 
единства и назначение президента Махмуда Аббаса 
главой делегации Палестинской администрации на 
переговорах с Израилем. Он призывает междуна-
родное сообщество сосредоточиться на поиске 
практических и конструктивных мер, с тем чтобы 
побудить все стороны договориться о взаимном 
прекращении огня и поддержать важные междуна-
родные мирные инициативы, в том числе мирную 
инициативу арабских государств и «дорожную кар-
ту». Комитет вновь заявляет о том, что только через 
переговоры можно добиться решения вопроса о Па-
лестине на основе всеобъемлющего, справедливого 
и прочного урегулирования и создания двух госу-
дарств — Израиля и Палестины — в границах 
1967 года. 

 Комитет подчеркивает важный вклад Отдела 
по правам палестинцев в усилия по оказанию под-
держки его мандату, направленному на предостав-
ление палестинскому народу возможности осуще-
ствить его неотъемлемые права. 

 Комитет подчеркивает, что его программа ме-
ждународных совещаний и конференций позволяет 
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привлечь внимание правительств, межправительст-
венных организаций и организаций гражданского 
общества, а также широкой общественности к во-
просам, имеющим ключевое значение с точки зре-
ния дальнейшего продвижения по пути мирного 
урегулирования конфликта. В этой связи Комитет 
намерен нацелить международные мероприятия, 
которые будут организованы под его эгидой в 
2007 году, на ряд конкретных вопросов. 

 Комитет отдает должное организациям граж-
данского общества за их усилия по отстаиванию 
норм международной законности в вопросе о Пале-
стине в рамках проводимой ими информационно-
разъяснительной работы и мобилизации общест-
венности, а также их инициативам, направленным 
на смягчение тягот палестинского народа. Комитет 
заявляет о своем намерении продолжать расширять 
участие парламентариев в его программе междуна-
родных совещаний и конференций. 

 Комитет просит Отдел по правам палестинцев 
и далее выполнять поставленные перед ним задачи, 
включая оказание основной и секретариатской под-
держки; осуществление программы исследований, 
мониторинга и публикаций и других информацион-
ных мероприятий, в частности дальнейшее расши-
рение и развитие ЮНИСПАЛ, а также улучшение 
графического оформления веб-сайта «Question of 
Palestine», организацию ежегодной учебной про-
граммы для сотрудников Палестинской админист-
рации, а также проведение ежегодных торжеств по 
случаю Международного дня солидарности с пале-
стинским народом. 

 Комитет просит продолжать осуществление 
специальной информационной программы Депар-
тамента общественной информации по вопросу о 
Палестине и при этом проявлять необходимую гиб-
кость с учетом хода событий, имеющих отношение 
к вопросу о Палестине. 

 И наконец, Комитет, руководствуясь стремле-
нием вносить вклад в достижение всеобъемлющего, 
справедливого и прочного урегулирования в вопро-
се о Палестине и ввиду многочисленных трудно-
стей, обрушившихся на палестинский народ и тор-
мозящих мирных процесс, обращается ко всем го-
сударствам с призывом присоединиться к нему в 
этом стремлении и рекомендует Генеральной Ас-
самблее вновь признать важность его роли и ока-
зать ему полную поддержку, подтвердив его мандат. 

 В заключение я хотел бы выразить надежду на 
то, что только что представленный мною доклад 
поможет Ассамблее при обсуждении вопроса о Па-
лестине. 

 Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
предоставляю слово главе имеющей статус наблю-
дателя делегации Палестины Его Превосходитель-
ству г-ну Фаруку Каддуми. 

 Г-н Кадуми (Палестина) (говорит по-англий-
ски): Г-жа Председатель, позвольте мне прежде все-
го выразить Вам нашу глубокую благодарность за 
Ваше замечательное руководство работой Гене-
ральной Ассамблеи на ее шестьдесят первой сес-
сии. Я рад также поблагодарить Комитет по осуще-
ствлению неотъемлемых прав палестинского народа 
и его Председателя Поля Баджи, а также Отдел по 
правам палестинцев Организации Объединенных 
Наций за все их усилия и напряженную работу, 
призванные сделать Международный день солидар-
ности с палестинским народом событием всемирно-
го значения, которое отмечается практически в лю-
бой стране во всем мире. 

 В этот важный день необходимо помнить, что 
именно благодаря поддержке миролюбивых госу-
дарств Организация освобождения Палестины была 
признана Генеральной Ассамблеей на основе ее ре-
золюции 3236 (XXIX) от 22 ноября 1974 года, под-
твердившей неотъемлемые права палестинского на-
рода в Палестине, включая право на самоопределе-
ние без внешнего вмешательства и право на нацио-
нальную независимость и суверенитет. 

 На протяжении 80-х годов прошлого столетия 
поддержка миролюбивых дружественных госу-
дарств была масштабной в том, что касается влия-
ния на принятие правительственных решений в пра-
вильном направлении, во имя достижения мира и 
справедливости на Ближнем Востоке, при том, что 
вопрос о Палестине играл центральную роль в уси-
лиях по достижению мира и стабильности во всем 
арабском, исламском и средиземноморском регионе. 

 После первой палестинской интифады в Ал-
жире в ноябре 1988 года состоялось совещание па-
лестинского национального совета. Его участники 
приняли Декларацию независимости, которая была 
должным образом признана Генеральной Ассамбле-
ей 15 декабря 1988 года. В резолюции 43/177 Гене-
ральной Ассамблеи признавалось провозглашение 
государства Палестина палестинским Националь-
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ным советом 15 ноября 1988 года и постановлялось, 
что с этого дня название «Палестина» следует ис-
пользовать вместо названия «Организация освобо-
ждения Палестины» (ООП) в системе Организации 
Объединенных Наций согласно соответствующим 
резолюциям и практике Организации Объединен-
ных Наций. 

 На протяжении 90-х годов было провозглаше-
но несколько мирных инициатив, начиная с Мад-
ридского мирного процесса, датированного 
1991 годом, за которым последовали соглашения, 
принятые в Осло 1993 году. Это привело к созда-
нию Палестинского национального органа на окку-
пированной палестинской территории и ко всем по-
следовавшим за этим соглашениям, таким, как со-
глашение, подписанное в Уай-Плантейшн, и согла-
шение, подписанное в Табе. 

 Следует также отметить, что Организация ос-
вобождения Палестины всегда быстро принимала 
большую часть международных мирных инициатив, 
которые предлагались, и поэтому ООП не несет от-
ветственности за провал и несоблюдение большин-
ства мирных инициатив. 

 В начале нового тысячелетия короли и главы 
государств арабских стран единогласно приняли 
Арабскую мирную инициативу во время сессии Со-
вета Лиги арабских государств на высшем уровне в 
Бейруте в 2002 году. За этим последовала «дорож-
ная карта», провозглашенная «четверкой» в составе 
Соединенных Штатов, Российской Федерации, Ев-
ропейского союза и Организации Объединенных 
Наций, — план, который должен осуществляться 
под их эгидой и который по сей день остается глав-
ными международно признанными рамками для 
достижения мирного соглашения. 

 «Дорожная карта» была детищем Соединен-
ных Штатов, увидевшим свет в 2003 году, но ока-
завшимся мертворожденным в результате 14 огово-
рок Шарона, за которыми последовали пять гаран-
тий президента Буша Шарону в 2004 году. Это по-
мешало реализации этой инициативы и позволило 
Израилю проводить свою одностороннюю полити-
ку, в соответствии с которой палестинское руково-
дство не считалось партнером. 

 Негативный подход к миру Соединенных Шта-
тов и Израиля привел к тому, что покойный прези-
дент Арафат находился под домашним арестом в 
течение более чем двух лет, вплоть до своей смерти 

при подозрительных обстоятельствах, которые на-
водили на мысль об отравлении. Никакому между-
народному органу не было поручено провести рас-
следование обстоятельств его смерти, несмотря на 
тот факт, что в нескольких израильских заявлениях 
и декларациях его называли главным препятствием 
на пути к миру и требовали его устранения и смер-
ти. И это несмотря на то, что в 1993 году Арафат и 
Рабин, его главный партнер по мирному процессу, 
были удостоены Нобелевской премии мира. Рабин 
был также убит израильтянами. Гарантии, предло-
женные президентом Бушем Шарону 14 апреля 
2004 года, — самый последний пример двойствен-
ного подхода Соединенных Штатов к достижению 
мира. 

 К 2003 году Израиль — вместо того, чтобы 
приступить к осуществлению шагов, необходимых 
для мирного урегулирования в соответствии с «до-
рожной картой», — интенсифицировал строитель-
ство разделительной стены, что является грубым 
нарушением прав человека, международного права 
и международного гуманитарного права, более кон-
кретно, четвертой Женевской конвенции. 21 октября 
2003 года Генеральная Ассамблея приняла резолю-
цию ES-10/13 после того, как Совет Безопасности 
не смог принять обязательную резолюцию по этому 
вопросу. После опубликования доклада Генерально-
го секретаря о попрании Израилем этой резолюции 
(A/ES-10/248) 8 декабря 2003 года была созвана 
чрезвычайная специальная сессия Генеральной Ас-
самблеи на основе резолюции 377 A (V) 1950, оза-
главленной «Единство ради мира». На заседании 
была принята резолюция ES-10/14, запрашивающая 
консультативное заключение Международного Суда 
по этому вопросу. 

 Слушания Суда в отношении стены начались 
23 февраля 2004 года и завершились вынесением 
9 июля 2004 года консультативного заключения, в 
котором содержался призыв к немедленному пре-
кращению строительства разделительной стены. 
Стена имеет в высоту 8 метров и должна протя-
нуться, согласно плану, на 800 километров, отделив 
палестинские деревни и города друг от друга и соз-
дав препятствие для фермеров на пути к их землям, 
а также лишив все население доступа к большей 
части его водных ресурсов. Если строительство 
этой стены будет завершено, это будет иметь серь-
езные и опасные последствия для жизни и средств к 
пропитанию и существованию около 1 миллиона 
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палестинских граждан, а также приведет к аннексии 
55 процентов оккупированной палестинской терри-
тории. 

 В консультативном заключении содержится 
призыв к друзьям Израиля в случае невыполнения 
квалифицировать его как государство, объявленное 
вне закона. Несмотря на консультативное заключе-
ние высшего международного юридического орга-
на, Израиль продолжает реализацию своего плана, а 
стена, протяженность которой в 2004 году состав-
ляла 185 км, по прошествии двух лет увеличилась 
до 388 км. В результате этого несколько правоза-
щитных организаций направили письмо всем госу-
дарствам — членам Организации Объединенных 
Наций, в котором содержалась просьба в адрес Ге-
нерального секретаря обеспечить возобновление 
десятой чрезвычайной специальной сессии Гене-
ральной Ассамблеи и обратиться с призывом акти-
визировать процесс реализации консультативного 
заключения Международного Суда в силу отказа 
Израиля подчиниться воле международного сооб-
щества и его полного пренебрежения к консульта-
тивному заключению Международного Суда, выне-
сенному в июле 2004 года. 

 Тем не менее в августе 2005 года израильские 
вооруженные силы решили действовать в односто-
роннем порядке посредством ликвидации своих по-
селений в секторе Газа и развертывания там воен-
ных сил. Делая вид, что он ликвидирует свои посе-
ления, Израиль сохранил контроль над воздушным 
и морским пространством, а также над всеми на-
земными пропускными пунктами в сектор Газа, па-
рализовав и без того уже достаточно истощенную 
войной экономическую жизнь и подвергнув осаде 
обнищавшее население. 

 В ноябре 2005 года находящиеся в Иерусалиме 
и Рамалле европейские дипломаты представили 
доклад о трудной ситуации, которая возникла в ре-
зультате израильской оккупации города Иерусали-
ма, придя к заключению о том, что «действия Из-
раиля в Иерусалиме являются нарушением как его 
обязательств, проистекающих из «дорожной кар-
ты», так и норм международного права». Одновре-
менно с продолжающимся подавлением Израилем 
развития священного города Иерусалима он также 
осуществляет свои планы по аннексии Иорданской 
долины посредством насильственного выдворения 
проживающего в долине палестинского населения. 

 Все подобные шаги предпринимаются для 
осуществления плана Ольмерта, который он назвал 
планом «конвергенции» и который фактически оз-
начал конвергенцию с целью установления в бли-
жайшее время постоянных границ. План конверген-
ции Ольмерта включал сохранение контроля над 
поселенческими блокпостами при одновременной 
эвакуации других поселений Западного берега. 

 На протяжении 2005 года на всех фронтах 
произошло усиление репрессий на оккупированных 
палестинских территориях. Повседневной практи-
кой стали аресты и целенаправленные убийства, а 
свыше 10 000 палестинских политических заклю-
ченных продолжают находиться в израильских 
тюрьмах, и Израиль отказывается освободить их 
или пересмотреть дела в ходе переговоров. 

 Поэтому необходимо подчеркнуть, что за по-
следнее десятилетие, в течение которого продолжа-
лись мучительные и трудные переговоры после про-
должительного и не доведенного до конца процес-
са, начатого благодаря Мадридской инициативе в 
1991 году и продолженного в результате подписан-
ных в Осло Соглашений в 1993 году и всех других 
соответствующих соглашений, условия на оккупи-
рованной палестинской территории не только не 
улучшились, а наоборот ухудшились. 

 Вопреки всем соглашениям и мирным инициа-
тивам процесс создания и расширения поселений 
продолжался в более широких масштабах в период 
нахождения у власти правительства Ариэля Шаро-
на, в результате чего были уничтожены источники 
существования палестинцев: сравнен с землей мил-
лион оливковых деревьев, уничтожены сады и 
17 000 домов палестинцев, введены ограничения на 
передвижение доведенного до нищеты населения, в 
силу чего оно оказалось лишенным всех возможных 
средств к существованию. В результате этого безра-
ботица достигла беспрецедентно высокого уровня, 
который составил 87 процентов на оккупированных 
палестинских территориях. 

 Подобные меры по удушению населения уже-
сточались по мере того, как Израиль, оккупирую-
щая держава, изобретал все новые предлоги для то-
го, чтобы затормозить мирный процесс, и одновре-
менно с этим ни разу не выполнил различные обя-
зательства в установленные сроки, прибегая к по-
литике постоянного переноса срока переговоров, 
чтобы избежать начала переговоров об окончатель-
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ном статусе и свести на нет реализацию варианта 
решения о двух государствах. 

 К сожалению, подобные отсрочки и срыв мир-
ного процесса получают одобрение и даже под-
держку со стороны проводящих политику двойных 
стандартов Соединенных Штатов, которые, содей-
ствуя различным мирным инициативам и выдвигая 
предложение об участии в мирном процессе в каче-
стве спонсора или посредника, продолжают одоб-
рять и поощрять отсрочки Израиля, оговорки с его 
стороны, а также отказ принять подобные инициа-
тивы. 

 В 2005 году мы стали очевидцами проведенно-
го Соединенными Штатами эксперимента с новыми 
формулами демократических выборов и навязыва-
нием выборов американского образца измученному 
почти 40 годами оккупации населению вместо того, 
чтобы, используя свой авторитет, добиться давно 
желаемого урегулирования, которое в соответствии 
со всеми резолюциями Организации Объединенных 
Наций требует вывода израильских оккупационных 
сил. В частности, Совет Безопасности в резолюции 
242 (1967) совершенно четко подчеркивает недо-
пустимость приобретения территории посредством 
военный действий и с 1967 года призывает Израиль 
к выводу своих сил с территорий, оккупированных 
в ходе последнего конфликта, а также принятию 
других необходимых мер для достижения цели мир-
ного урегулирования. 

 Результаты выборов в палестинские законода-
тельные органы, состоявшихся в январе 2006 года 
по настоянию Соединенных Штатов, которые пре-
небрегли приоритетным требованием о прекраще-
нии оккупации, по всей вероятности, нанесли серь-
езный удар по мечтам Соединенных Штатов соз-
дать, наконец, новое зависимое руководство, кото-
рое будет проводить политику, отличную от поли-
тики покойного лидера президента Арафата. 

 Кроме того, результаты недавно проведенных 
выборов фактически продемонстрировали, что ин-
терпретация Соединенными Штатами фактов на 
местах на оккупированных палестинских террито-
риях оказалась полностью ошибочной и что дове-
денное до нищеты палестинское население утрати-
ло все надежды в результате многих лет ни к чему 
не приведших и бесполезных переговоров. Это при-
вело к обострению гуманитарной, социальной и 
экономической ситуации. Строительство стены 

продолжается; число контрольно-пропускных пунк-
тов растет; увеличивается количество убийств с со-
путствующим им побочным ущербом, включая ги-
бель ни в чем не повинных детей; более 10 000 на-
ходящихся в израильских тюрьмах заключенных до 
сих пор остаются за решеткой; свыше миллиона 
оливковых деревьев уничтожены и 17 000 домов 
разрушены; а покойный президент Арафат, лидер, 
согласившийся на все навязанные палестинскому 
руководству в рамках подписанных в Осло Согла-
шений необходимые уступки, ушел из жизни. 

 В гуманитарной ситуации палестинского насе-
ления в период между ноябрем 2004 года и январем 
2006 года не произошло никаких улучшений; на са-
мом деле ситуация лишь ухудшалась. 5 апреля 
2006 года Конференцией Организации Объединен-
ных Наций по торговле и развитию было опублико-
вано исследование под названием «Истерзанная 
войной палестинская экономика», где содержался 
призыв к выработке международной стратегии по 
оказанию помощи палестинской экономике после 
сорокалетней оккупации в целях следования по пу-
ти устойчивого развития и формирования государ-
ства. 

 В апреле 2006 года был издан документ под 
названием «Оценка будущих гуманитарных рисков 
на палестинской территории», предупреждающий о 
крайне безотрадных гуманитарных перспективах 
для палестинского народа на предстоящие месяцы. 

 9 мая 2006 года «четверка» выступила с дек-
ларацией о материальных аспектах положения на 
оккупированной палестинской территории, таких, 
как катастрофические и ухудшающиеся гуманитар-
ные и социальные условия. Хотя в ней были учтены 
все позитивные элементы, включая те, что содер-
жатся в заявлениях «четверки», в ней не указыва-
лось, что основной причиной ухудшения этих усло-
вий является продолжающаяся, к несчастью, изра-
ильская оккупация. 

 Несмотря на все поступавшие от ответствен-
ных субъектов международного права предостере-
жения первой половины 2006 года о предстоящем 
обострении гуманитарного кризиса на оккупиро-
ванной палестинской территории из-за политики 
коллективного наказания, введенной в отношении 
безоружного гражданского населения, оккупирую-
щая держава Израиль продолжает навязывать поли-
тику преднамеренного удушения палестинского на-
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рода, наказывая его лишь за то, что он выбрал сво-
их законных представителей, которые, к сожале-
нию, пришлись не по нраву Израилю и Соединен-
ным Штатам. Эти две в высшей степени нравствен-
ные державы, безусловно, вольны избирать своих 
собственных представителей, пусть даже это будут 
неоконсерваторы, фанатичные приверженцы раси-
стов, призывающие к этническому очищению, та-
кие, как новый израильский министр по стратеги-
ческим вопросам Авигдор Либерман, и другие. 

 Несмотря на ухудшающуюся гуманитарную 
ситуацию, 9 июня 2006 года израильские вооружен-
ные силы совершили ужасный акт терроризма, уст-
роив бойню ни в чем не повинных осажденных па-
лестинских мирных жителей на пляже в Газе; тогда 
была полностью уничтожена бедная палестинская 
семья, отдыхавшая на пляже, — в живых осталась 
лишь одна девочка, теперь сирота. Эта бойня была 
совершена без очевидной логической причины, с 
единственной возможной целью вновь разжечь по-
жар войны в разоренном секторе Газа и создать 
предлог для повторной оккупации территории, с ко-
торой Шарон вывел свою армию несколькими ме-
сяцами ранее. 

 Поэтому ситуация на оккупированной пале-
стинской территории приобрела катастрофические 
масштабы на политическом, экономическом и гума-
нитарном уровнях 25 июня 2006 года, когда группа 
отчаявшихся палестинских боевиков самостоятель-
но попыталась прорвать блокаду палестинского на-
селения, атаковав контрольно-пропускной пункт в 
Софе и Карам-Салеме, — один из КПП, использо-
вавшихся для удушения палестинского населения. В 
результате двое солдат были убиты, а третий похи-
щен. Боевики надеялись, что, удерживая военно-
пленного, они смогут добиться преимуществ при 
законном обмене заключенными между двумя сто-
ронами. И речь здесь идет лишь об одном израиль-
ском солдате, тогда как в израильских тюрьмах то-
мятся 10 000 палестинских гражданских лиц. 

 Но вместо того чтобы постараться разрядить 
этот кризис, согласившись на освобождение неко-
торых из 10 000 заключенных, включая женщин и 
детей, которые в течение многих лет и даже десяти-
летий находятся в его тюрьмах, в обмен на одного 
израильского пленника, причем военнослужащего, 
Израиль вновь решил пойти на новые военные пре-
ступления: постоянные рейды и нанесение ударов 
по объектам гражданской инфраструктуры в и без 

того обедневшем секторе Газа, взрыв домов, мостов 
и электростанций. Согласно статье 54 Дополни-
тельного протокола к четвертой Женевской конвен-
ции 1949 года такие действия представляют собой 
военное преступление; в ней четко сказано о за-
прещении использовать голод среди гражданского 
населения в качестве метода ведения войны и ата-
ковать, оккупировать и уничтожать важнейшие 
средства жизнеобеспечения, необходимые для вы-
живания гражданского населения. 

 13 июля 2006 года было созвано заседание Со-
вета Безопасности для обсуждения вопроса о при-
нятии проекта резолюции, в соответствии с кото-
рым похищенный израильский солдат должен был 
быть освобожден в результате обмена на палестин-
ских военнопленных и в котором содержался при-
зыв к прекращению огня и к прекращению Израи-
лем военных действий и военных вторжений в сек-
тор Газа. Однако Соединенные Штаты любезно за-
ветировали этот проект. Это, безусловно, ухудшило 
ситуацию и привело к беспрецедентному росту на-
силия в секторе Газа. Одновременно Израиль про-
водил политику систематических похищений из-
бранных членов Палестинского законодательного 
совета, что явилось еще одним вопиющим наруше-
нием международной законности. 

 12 июля 2006 года ливанские боевики из ли-
ванского движения сопротивления решили похи-
тить двух солдат израильской оккупационной ар-
мии, — которая по-прежнему оккупирует большие 
участки ливанской территории и которая постоянно 
изматывает гражданское население на юге Лива-
на, — опять же в надежде добиться справедливой 
сделки при обмене похищенных солдат на ливан-
ских военнопленных. 

 И вновь Израиль избрал курс на войну и раз-
рушения, а не на мирные переговоры с целью обме-
на пленными и решил вести беспрецедентную по 
своей разрушительности войну против всего мир-
ного населения Ливана. 

 Неспособность Израиля достичь своей цели в 
Ливане даже после его разрушения наконец побу-
дила Соединенные Штаты согласиться 11 августа 
2006 года с резолюцией 1701 (2006) Совета Безо-
пасности, в которой содержался призыв к прекра-
щению военных действий в Ливане. В пункте 11 
этой резолюции содержится призыв к правительст-
ву Ливана и Временным силам Организации Объе-
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диненных Наций в Ливане развернуть свои силы на 
юге страны и санкционируется такое развертыва-
ние; в нем также содержится призыв к правительст-
ву Израиля осуществить параллельный вывод всех 
своих сил из южного Ливана одновременно с нача-
лом этой передислокации. 

 Эта резолюция толковалась по-разному, и се-
годня считается, что Соединенные Штаты согласи-
лись одобрить ее для того, чтобы спасти лицо изра-
ильской армии, а не для того, чтобы защитить мир-
ное население Ливана. Однако среди членов меж-
дународного сообщества сохраняется консенсус в 
отношении необходимости параллельной резолю-
ции о палестинской территории, то есть резолюции, 
содержащей призыв к прекращению огня, прекра-
щению всех боевых действий и отводу израильской 
армии к международно признанным границам или, 
как минимум, к согласованным границам. 

 Однако в том, что касается Палестины, ситуа-
ция прямо противоположная. Стали повседневной 
нормой израильские нападения, вторжения, целена-
правленные убийства, аресты и похищения избран-
ных должностных лиц, и такие насильственные ме-
ры достигли апогея во время расправы, имевшей 
место 8 ноября 2006 года в Бейт-Хануне, когда ни в 
чем не повинные мирно спавшие в своих домах 
женщины и дети были убиты в результате неизмен-
но жестоких рейдов Израиля. 

 И снова Соединенные Штаты проголосовали 
11 ноября 2006 года за резолюцию, призывающую 
положить конец боевым действиям и осуждающую 
совершенную Израилем расправу в Бейт-Хануне. 

 Тем не менее Генеральная Ассамблея на засе-
дании, состоявшемся 17 ноября 2006 года в рамках 
своей десятой чрезвычайной специальной сессии, 
приняла 156 голосами резолюцию, осуждающую 
эту расправу, вновь продемонстрировав, что все 
свободолюбивые и миролюбивые страны мира вы-
ступают за законность и справедливость и не попа-
дают в ловушку предвзятости, односторонности и 
двойных стандартов, проявляющихся в применении 
Соединенными Штатами права вето в Совете Безо-
пасности. 

 Кроме того, следует отметить, что Совет по 
правам человека дважды принимал резолюции, со-
держащие призыв направить миссии по установле-
нию фактов на оккупированные палестинские тер-
ритории, несмотря на упорное несогласие Израиля 

с такими миссиями. В последний раз такая резолю-
ция была принята 15 ноября 2006 года. 

 Неспособность Организации Объединенных 
Наций обеспечивать выполнение своих собствен-
ных резолюций и ее тенденция прибегать к различ-
ным отвлекающим тактикам, используемым Соеди-
ненными Штатами и Израилем, привела к усилению 
чувства разочарования среди палестинцев в отно-
шении роли Организации Объединенных Наций как 
борца за мир и стража мира в вопросе о Палести-
не — роли, которую она играет с 1947 года. 

 Поэтому мы считаем необходимым на данном 
этапе обратить внимание членов «четверки» на не-
которые логические неувязки, касающиеся ответст-
венности, приписываемой нынешнему вновь из-
бранному демократическим путем правительству 
Палестинской национальной администрации — 
правительству, избранному под их непосредствен-
ным наблюдением, — за продолжение насилия на 
оккупированной палестинской территории и под-
рыв мирного процесса, упуская из виду тот факт, 
что Западный берег и сектор Газа по-прежнему яв-
ляются оккупированными территориями и что Из-
раиль — оккупирующая держава — продолжает со-
вершать различные акты насилия и подавления в 
отношении безоружного мирного населения. 

 Несмотря на молчаливое согласие Организа-
ции освобождения Палестины со всеми условиями, 
содержащимися в различных мирных инициативах, 
череда израильских правительств продолжала про-
водить политику всевозможных репрессий и кол-
лективного наказания в отношении безоружного 
палестинского населения — начиная с его подавле-
ния и до проведения затем политики убийств, аре-
стов, превентивных задержаний и введения военно-
го комендантского часа, осад и создания унизитель-
ных контрольно-пропускных пунктов и вплоть до 
строительства стены апартеида, периметр которой 
превратил палестинские города и населенные пунк-
ты в огромные общие тюремные камеры и гетто. 

 К сожалению, совершенно очевидно, что «чет-
верка», на которую возложена ответственность за 
осуществление плана «дорожной карты» 2003 года, 
не предприняла усилий, необходимых для фактиче-
ского претворения этого плана в жизнь. Ее усилия 
остаются на уровне риторических заявлений, безре-
зультатных заседаний и заявлений для прессы. 
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 Несмотря на позитивную и обнадеживающую 
позицию Российской Федерации — одного из глав-
ных партнеров «четверки», — которая всегда зани-
мала твердую и принципиальную позицию в под-
держку справедливости и мира на Ближнем Восто-
ке, и несмотря на продвинутые позиции различных 
европейских стран, таких как Испания, Италия и 
Франция, которые недавно выдвинули новую ини-
циативу, связанную с проведением международной 
конференции, до сих пор так и не удалось добиться 
практического осуществления конкретных мер по 
прекращению оккупации. На Израиль — оккупи-
рующую державу — не было оказано никакого ре-
ального давления, с тем чтобы заставить его вы-
полнить свою часть договоренностей, несмотря на 
тот факт, что европейские государства имеют мо-
ральную и материальную силу сделать это. 

 Применение западными странами несправед-
ливых моральных норм, а также использование 
терминологии, которая зачастую ставит знак равен-
ства между жертвой и агрессором, а также между 
оккупированным, угнетенным и безоружным насе-
лением и израильской оккупационной армией — 
четвертой наиболее мощной армией в мире, — не 
говоря уже о том, что Израиль является ядерной 
державой, вызывают у палестинского народа чувст-
ва разочарования и отчаяния. Действительно, пале-
стинцы страдают не только от последствий оккупа-
ции и от нищеты, но и от несправедливости нового 
международного порядка, который не только ставит 
агрессора на одну ступень с теми, кто подвергается 
агрессии, но и возлагает вину на более слабую сто-
рону, обвиняя ее в совершении террористических 
актов, но не осмеливаясь приравнять к актам терро-
ра смертоносную разрушительную войну, начатую 
мощными армиями против гражданского населения 
и инфраструктур, игнорируя юридическое различие 
между сопротивлением оккупации и терроризмом. 

 Вновь необходимо отметить, что ответствен-
ность за неспособность осуществить план «дорож-
ной карты», который должен был выйти на заклю-
чительный этап в 2005 году, — по той причине, что 
президент Буш отложил его завершение до 2009 го-
да, — вовсе не лежит на палестинской стороне, по-
скольку вся эта инициатива была мертворожденной 
из-за 14 оговорок Шарона, о чем я уже говорил ра-
нее, и заверений, данных ему позже самим прези-
дентом Бушем в апреле 2004 года для обеспечения 
гарантий своего переизбрания. 

 Кроме того, на этом важнейшем этапе необхо-
димо подчеркнуть тот факт, что Организация осво-
бождения Палестины признала все соответствую-
щие резолюции Совета Безопасности и Генеральной 
Ассамблеи, а также главные мирные инициативы и, 
в частности, последний вариант «дорожной карты». 
Она непоколебимо придерживается международной 
законности и международного права, по-прежнему 
твердо веря в возможности «четверки», которая 
представляет главные военные и высоко нравствен-
ные державы современного мира, выполнить этот 
план при согласии двух главных сторон в конфлик-
те, а именно: Организации освобождения Палести-
ны как главного законного представителя палестин-
ского народа и Государства Израиль, которое — в 
своем качестве оккупирующей державы и наиболее 
мощной стороны в конфликте — сохраняет основ-
ной контроль над средствами урегулирования этого 
конфликта. 

 Исходя из этого мы полагаем, что не следу-
ет — а, возможно, и бесполезно, — чтобы между-
народное сообщество направляло столь много уси-
лий и прилагало столько энергии для оказания дав-
ления на правительство Палестинской националь-
ной администрации, которое является местным пра-
вительством и имеет лишь местную и ограничен-
ную власть, используя все формы коллективного 
наказания всего палестинского народа вместо того, 
чтобы объединить всю нашу энергию и направить 
ее на решение проблемы по существу, призвав к 
выводу израильских оккупационных сил и избавив 
палестинское население от всех тех страданий, ко-
торые оно испытывает. 

 Мы прибыли сегодня в Организацию Объеди-
ненных Наций, все еще протягивая оливковую 
ветвь, как это делал наш покойный Председатель в 
1974 году. Однако последние события, а также ны-
нешняя расстановка сил вновь доказывают, что для 
достижения мира требуется нечто большее, чем до-
брая воля. Нужна твердая позиция и решительные 
действия для того, чтобы международно-правовые 
документы и резолюции Организации Объединен-
ных Наций могли быть, наконец, адекватно осуще-
ствлены. Мы твердо верим в то, что Организация 
Объединенных Наций способна защитить постоян-
но страдающее палестинское население, настояв на 
развертывании своих сил на палестинской террито-
рии. Организация поступает так в других частях 
мира, в частности в Судане, где в настоящее время 
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она настаивает на развертывании сил вопреки воле 
суданского правительства. Она делает это, несмотря 
на непродолжительный период конфликта там по 
сравнению с затянувшимся тяжелым положением 
палестинского народа и совершаемые против него 
военные преступления в течение последних 40 лет. 

 Поэтому мы призываем международное сооб-
щество поддерживать борьбу палестинцев за мир, с 
тем чтобы в 2007 году, когда исполнится сороковая 
годовщина оккупации, удалось достичь прогресса 
на пути к справедливому и всеобъемлющему урегу-
лированию на Ближнем Востоке, которое позволит 
палестинцам осуществить свои неотъемлемые пра-
ва и создать свое полностью независимое и суве-
ренное палестинское государство. В итоге это по-
зволит им и их соседям жить в мире и согласии и 
будет отвечать наилучшим интересам мира во всем 
мире, стабильности и безопасности. 

 В предстоящем году я желаю всем делегатам 
мира. 

 Г-жа Нуньес Мордоче (Куба) (говорит по-
испански): Я имею честь выступать в Генеральной 
Ассамблее от имени Движения неприсоединения 
(ДН). 

 11 ноября мы отметили вторую годовщину со 
дня смерти Ясира Арафата. Этот поистине истори-
ческий лидер палестинского народа ушел из жизни, 
так и не увидев реализации своей великой мечты и 
мечты его народа. В тот же день в церемонии поми-
новения у его могилы нынешний президент Пале-
стинской национальной автономии Махмуд Аббас 
заявил, что мира и безопасности невозможно дос-
тичь в условиях оккупации и колонизации. 

 К сожалению, создание независимого пале-
стинского государства со столицей в Восточном Ие-
русалиме является целью, которая все еще трудно-
достижима в условиях израильской оккупации. Се-
годня мы отмечаем Международный день солидар-
ности с палестинским народом; это день, когда ме-
ждународное сообщество подтверждает свою под-
держку усилий этого героического народа по осу-
ществлению своего самоопределения и достижению 
независимости. 

 За последние несколько месяцев положение на 
оккупированной палестинской территории продол-
жало ухудшаться. Вторжения израильтян в сектор 
Газа приводят к гибели все большего числа людей и 

значительному ухудшению гуманитарной ситуации, 
и самым последним примером этого является жес-
токая расправа в Бейт-Ханун 8 ноября 2006 года, 
когда погибло 19 палестинцев, в том числе 8 детей 
и 8 женщин, а также еще 55 человек получили ра-
нения. 

 С учетом серьезности таких фактов и тупико-
вой ситуации в Совете Безопасности в результате 
осуществления права вето одним из его постоянных 
членов Генеральная Ассамблея возобновила свою 
10-ю чрезвычайную специальную сессию и рас-
смотрела этот вопрос. Принятая в этой связи значи-
тельным большинством государств-членов резолю-
ция призывает Израиль, оккупирующую державу, 
немедленно прекратить свои военные нападения на 
палестинское гражданское население на оккупиро-
ванной палестинской территории, включая Восточ-
ный Иерусалим, и немедленно вывести свои войска 
из сектора Газа на позиции, занимаемые по состоя-
нию на 28 июня 2006 года; в ней также содержится 
призыв к Израилю, оккупирующей державе, скру-
пулезно выполнять свои обязательства и ответст-
венность по Женевской конвенции о защите граж-
данского населения во время войны от 12 августа 
1949 года в отношении оккупированной палестин-
ской территории, включая Восточный Иерусалим. 

 В резолюции содержится также призыв к Ге-
неральному секретарю создать миссию по выясне-
нию фактов для расследования нападения, которое 
произошло в Бейт-Хануне 8 ноября 2006 года, кото-
рая должна представить соответствующий доклад 
Генеральному секретарю в течение 30 дней. Мы 
ожидаем результатов данного расследования и под-
черкиваем необходимость и безотлагательность 
полного соблюдения резолюции, принятой Гене-
ральной Ассамблеей, во всех ее аспектах. 

 Движение неприсоединения выражает серьез-
ную озабоченность постоянным ухудшением ситуа-
ции на оккупированной палестинской территории, в 
частности, в результате чрезмерного, неизбиратель-
ного и неадекватного применения силы Израилем, 
оккупирующей державой. 

 Экономический, социальный и гуманитарный 
кризис, в условиях которого живет палестинский 
народ, и изоляция сектора Газа усугубляются, в 
особенности после осуществления Израилем одно-
стороннего плана разделения. Движение неприсое-
динения осуждает дальнейшее проведение незакон-
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ной политики коллективного наказания в отноше-
нии палестинского народа. Израиль должен прекра-
тить оккупацию палестинской территории, включая 
незаконное строительство стены, цель которого — 
осуществить захват и аннексию палестинской земли 
и имущества и изменить демографический и гео-
графический состав палестинской территории. 

 Движение повторяет свой призыв к Израилю 
немедленно прекратить военные операции, акты на-
силия и провокации, а также бомбардировки пале-
стинского населения. Движение требует вывода из-
раильских оккупационных сил из сектора Газа, вы-
полнения им своей обязанности по возмещению 
всего ущерба в результате нарушения инфраструк-
туры сектора Газа, а также немедленного освобож-
дения всех палестинских должностных лиц, удер-
живаемых Израилем с 28 июня 2006 года. 

 Мы призываем все государства и международ-
ное сообщество в целом предоставить безотлага-
тельную экономическую и финансовую помощь па-
лестинскому народу, чтобы смягчить его нынешний 
финансовый и гуманитарный кризис. 

 Государства — члены Движение неприсоеди-
нения вновь призывают Совет Безопасности взять 
на себя свою ответственность, обеспечить осущест-
вление своих собственных резолюций и предпри-
нять необходимые шаги, с тем чтобы Израиль со-
блюдал нормы международного права и прекратил 
оккупацию и незаконную и противоправную прак-
тику на оккупированной палестинской территории. 
Неприемлемо, чтобы Совет Безопасности продол-
жал не выполнять свои постоянные обязательства в 
отношении вопроса о Палестине, в то время как 
этот вопрос остается нерешенным во всех его ас-
пектах на основе международного права. Односто-
ронние меры, осуществляемые Израилем на окку-
пированных палестинских территориях, включая 
Восточный Иерусалим, представляют собой серьез-
ную угрозу для перспектив на установление мира и 
на достижение в ходе переговоров соглашения на 
основе концепции о двух государствах. 

 Движение неприсоединения будет и впредь 
оказывать палестинцам и их руководству поддерж-
ку, с тем чтобы положить конец израильской окку-
пации, которая началась в 1967 году, согласно нор-
мам и принципам международного права и соответ-
ствующим резолюциям Организации Объединен-
ных Наций. Мы хотели бы вновь заявить о нашей 

непоколебимой приверженности цели нахождения 
путей справедливого и мирного урегулирования из-
раильско-палестинского конфликта и осуществле-
ния права палестинского народа на самоопределе-
ние и суверенитет в независимом палестинском го-
сударстве со столицей в Восточном Иерусалиме. 

 Г-н Грёнберг (Финляндия) (говорит по-ан-
глийски): Я имею честь выступить от имени Евро-
пейского союза. К данному заявлению присоединя-
ются вступающие в ЕС страны — Болгария и Ру-
мыния; страны-кандидаты — Турция, Хорватия и 
бывшая югославская Республика Македония; стра-
ны, участвующие в процессе стабилизации и ассо-
циации, и потенциальные кандидаты — Албания, 
Босния и Герцеговина, Черногория и Сербия; и 
страны Европейской ассоциации свободной торгов-
ли Исландия и Лихтенштейн, которые являются 
членами Европейского экономического пространст-
ва, а также Молдова. 

 Европейский союз приветствует достигнутое 
между президентом Махмудом Аббасом и премьер-
министром Эхудом Ольмертом соглашение о взаим-
ном установлении режима прекращения огня в сек-
торе Газа. Это — первый многообещающий шаг по 
пути к обеспечению прочного мира. Мы призываем 
обе стороны неукоснительно выполнять взятые на 
себя обязательства и избегать необдуманных дейст-
вий, которые могут поставить под угрозу успехи, 
достигнутые в направлении обеспечения долго-
срочной стабильности. Европейский союз призыва-
ет обе стороны добиваться установления режима 
прекращения огня и на Западном берегу. 

 Европейский союз обращается к палестинцам 
с настоятельным призывом следовать по пути к 
достижению национального единства и сформиро-
вать правительство на платформе, отражающей из-
ложенные «четверкой» принципы и позволяющей 
выполнить взятые ранее обязательства. Такое пра-
вительство национального единства могло бы также 
стать партнером международного сообщества и 
поддержать усилия по возобновлению мирного про-
цесса. 

 Европейский союз выражает серьезную обес-
покоенность ухудшением гуманитарного, экономи-
ческого и финансового положения на оккупирован-
ных палестинских территориях. Мы подчеркиваем 
важность выполнения обеими сторонами Соглаше-
ния о передвижении и доступе, заключенного в но-
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ябре 2005 года. Кроме того, мы призываем Израиль 
соблюдать достигнутые ранее соглашения и выпол-
нять вытекающие из них обязательства. Мы хотели 
бы особо отметить важность проведения регуляр-
ных операций на контрольно-пропускных пунктах в 
секторе Газа, в частности в Рафахе, и призываем 
Израиль сделать все возможное для того, чтобы 
пункты функционировали и оставались открытыми. 
Мы также вновь призываем Израиль к незамедли-
тельному возобновлению перевода палестинских 
налоговых поступлений и таможенных сборов. 

 Европейский союз подтверждает свое намере-
ние активно содействовать работе «четверки» в це-
лях скорейшего возобновления мирного процесса 
для достижения прогресса в усилиях по обеспече-
нию всеобъемлющего урегулирования на основе 
плана «дорожная карта», соответствующих резолю-
цией Совета Безопасности и обязательств, взятых в 
Шарм-эш-Шейхе в 2005 году. Эта работа должна 
вестись в тесном сотрудничестве с партнерами из 
арабских стран. Международное сообщество долж-
но оказать партнерам полную поддержку в этом 
плане. 

 Европейский союз вновь подтверждает, что он 
не признает никакие изменения границ, существо-
вавших до 1967 года, кроме тех, которые будут со-
гласованы обеими сторонами. Мы напоминаем о 
настоятельной необходимости добиваться прогрес-
са в направлении достижения всеобъемлющего уре-
гулирования арабо-израильского конфликта. Евро-
пейский союз по-прежнему преисполнен решимо-
сти добиваться решения на основе видения о двух 
государствах, которое нашло отражение в плане 
«дорожная карта» и было согласовано сторонами. 
Это решение приведет к созданию жизнеспособно-
го, прилежащего, суверенного и независимого па-
лестинского государства, которое будет сосущест-
вовать бок о бок в мире с Израилем в рамках при-
знанных и безопасных границ. 

 Г-н Аш-Шамси (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Г-жа Председа-
тель, позвольте мне от имени делегации Объеди-
ненных Арабских Эмиратов выразить Вам призна-
тельность за умелое руководство работой этого 
важного заседания и поблагодарить Председателя 
Комитета по осуществлению неотъемлемых прав 
палестинского народа Его Превосходительство по-
сла Поля Баджи за его неустанные усилия. Мы хо-
тели бы также выразить признательность другим 

членам Комитета за их усилия по обеспечению 
справедливости на благо дела палестинцев. 

 В связи с Международным днем солидарности 
с палестинским народом я хотел бы вновь заявить о 
полной поддержке руководством, правительством и 
народом Объединенных Арабских Эмиратов брат-
ского палестинского народа и солидарности с ним в 
его справедливой борьбе, направленной на реализа-
цию его законных надежд на прекращение оккупа-
ции его земли и определение собственной судьбы, 
как это делает любой другой народ. 

 Все, кто следил за различными этапами разви-
тия истории вопроса о Палестине — особенно по-
сле принятия Генеральной Ассамблеей резолю-
ции 181 (II) от 1947 года, согласно которой Пале-
стина была разделена на два государства, Палести-
ну и Израиль, и принятия других резолюций, в том 
числе резолюций 242 (1967), 338 (1973) и 1397 
(2002) Совета Безопасности, заключения соглаше-
ний между Палестиной и Израилем, плана «дорож-
ная карта» и мирной инициативы арабских стран, 
во всех из которых была подтверждена идея о соз-
дании этих двух государств в регионе — должны 
испытывать разочарование неизменной обструк-
ционистской политикой, проводимой вплоть до се-
годняшнего дня сменяющими друг друга прави-
тельствами Израиля и направленной на недопуще-
ние создания независимого палестинского государ-
ства. 

 Возникает также чувство глубокого сожаления 
в результате непрекращающейся эскалации агрес-
сии и оккупации и грубых нарушений прав челове-
ка безоружных палестинцев, к числу которых отно-
сятся геноцид, вооруженная агрессия, систематиче-
ское разрушение жилых домов и уничтожение соб-
ственности и объектов национальной инфраструк-
туры и произвольный арест тысяч людей и полной 
блокады городов и деревень в попытке изолировать 
их население от внешнего мира и не дать ему воз-
можности получить доступ к чрезвычайной продо-
вольственной и медицинской помощи. 

 Объединенные Арабские Эмираты считают, 
что эти незаконные меры, осуществляемые в отно-
шении палестинцев сменяющими друг друга прави-
тельствами Израиля, являются наглядным подтвер-
ждением экспансионистских замыслов Израиля, на-
правленных на закрепление его оккупации пале-
стинских территорий. Иначе, как может человече-
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ство объяснить применение этих агрессивных мер? 
Более того, эти меры соответствуют решению пра-
вительства Израиля блокировать мирные перегово-
ры с палестинцами; расширять свою яростную не-
законную кампанию колониализма через создание 
поселений на арабских и палестинских территори-
ях, включая Аль-Кудс аш-Шариф, изменяя его де-
мографический, юридический и арабский характер 
и блокируя палестинцам доступ к своим святыням; 
и установить до начала переговоров об окончатель-
ном статусе новые границы на ложных основаниях 
в ущерб коренным жителям. Все эти действия яв-
ляются вопиющими нарушениями принятых меж-
дународным сообществом резолюций. 

 Мы хотели бы выразить свою обеспокоенность 
в связи с тем, что международное сообщество пока 
не сумело обеспечить выполнение резолюций Ор-
ганизации Объединенных Наций, направленных на 
прекращение незаконных израильских нарушений, 
приводящих к усилению горя и отчаяния среди па-
лестинского и арабского населения. Сегодня мы 
вновь подтверждаем постоянную ответственность 
Организации Объединенных Наций, в особенности 
Совета Безопасности, за урегулирование, в соответ-
ствии с его мандатом по Уставу, палестинской про-
блемы, которая, по нашему мнению, лежит в основе 
конфликта на Ближнем Востоке. 

 Мы также подчеркиваем, что справедливого, 
прочного и всеобъемлющего урегулирования нельзя 
достичь, если мир будет и далее хранить молчание 
перед лицом продолжающихся нарушений Израи-
лем неотъемлемых прав палестинцев. Его можно 
достичь лишь с помощью необходимых мер по ока-
занию давления на израильское правительство с це-
лью добиться от него обязательства осуществить 
полный и безоговорочный вывод войск со всех па-
лестинских территорий, оккупируемых с 1967 года, 
и с помощью решения проблемы палестинских бе-
женцев в соответствии с опирающимися на между-
народное право резолюциями, Арабской мирной 
инициативой, договоренностями, заключенными в 
Шарм-эш-Шейхе, и принципами «дорожной карты». 
В этом плане мы также подчеркиваем приоритет-
ный характер следующих мер. 

 Во-первых, необходимо обеспечить адекват-
ную и срочную международную защиту палестин-
ского народа и создать специальный механизм для 
расследования недавних израильских преступле-
ний. Необходимо разработать систему для предот-

вращения безнаказанности и обеспечения правосу-
дия, включая возмещение за нанесенный ущерб. 

 Во-вторых, мы должны призвать Израиль 
срочно отменить режим закрытия, блокады и огра-
ничения, введенные им в отношении перемещения 
лиц и товаров на всех палестинских территориях, и 
поскорее освободить десятки палестинских узни-
ков, включая детей, женщин и членов палестинско-
го правительства. 

 В-третьих, международное сообщество долж-
но осудить любую поселенческую деятельность и 
все односторонние меры, осуществляемые Израи-
лем на всех палестинских территориях, в особенно 
в Восточном Иерусалиме, и потребовать от Израиля 
немедленного отказа от этих мер в осуществление 
своих обязательств по международному праву и ре-
золюциям Организации Объединенных Наций, 
включая резолюции десятой чрезвычайной специ-
альной сессии Генеральной Ассамблеи, и консуль-
тативного заключения Международного Суда от 
2004 года. 

 В-четвертых, необходимо настоятельно при-
звать Израиль отменить все законы и уложения в 
отношении Иерусалима, включая Основной закон, 
провозглашающий Иерусалим столицей Израиля, 
остановить перевод в Иерусалим дипломатических 
представительств, отменить ограничения на пере-
движения коренных его жителей, конфискацию их 
земель и собственности и другие меры, направлен-
ные на осквернение святых мест и препятствующие 
населению в отправлении религиозного культа, и 
положить конец изоляции города от остальных 
арабских территорий. Все подобные меры должны 
быть провозглашены недействительными и призна-
ны оказывающими негативное воздействие на 
жизнь палестинцев и на возможность создания в 
этом регионе жизнеспособного и независимого па-
лестинского государства. 

 В-пятых, все государства-члены, особенно 
крупные доноры, должны возобновить оказание 
всех видов политической, экономической, гумани-
тарной и технической помощи Палестинской адми-
нистрации с тем, чтобы подготовить почву для но-
вого национального правительства, способного 
удовлетворить насущные основные потребности 
палестинского народа, облегчить усугубляющийся 
гуманитарный кризис и восстановить экономику 
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Палестины и ее основные национальные институ-
ты. 

 Объединенные Арабские Эмираты решительно 
осуждают продолжающуюся оккупацию Израилем 
ливанской полосы Шебаа и сирийских Голанских 
высот, а также его политику на Голанах, которая 
включает в себя захват более 96 процентов земель, 
подрыв всех основ жизнедеятельности, расширение 
поселенческой деятельности, установку мин, унич-
тожение окружающей среды, постоянную осаду си-
рийцев, введение немыслимых налогов, принуди-
тельные задержания и аресты, отказ в предоставле-
нии медицинских услуг и в возможностях получе-
ния образования и искажение в учебных програм-
мах фактов, связанных с географией и историей Го-
лан. В этом контексте мы поддерживаем законные 
требования Сирийской Арабской Республики по 
восстановлению Голанских высот, являющихся не-
отъемлемой частью ее национальной суверенной 
территории, и призываем международное сообще-
ство предпринять срочные действия для того, чтобы 
заставить Израиль отказаться от любых незаконных 
и принудительных мер, подобных тем, что прини-
маются на сирийских Голанских высотах. 

 Наконец, мы с оптимизмом смотрим на пере-
мирие, провозглашенное недавно палестинским 
президентом Махмудом Аббасом и израильским 
премьер-министром Эхудом Ольмертом, и надеем-
ся, что оно будет распространяться и на Западный 
берег. Мы также подчеркиваем, что для следующего 
этапа необходимо, чтобы Совет Безопасности и 
«четверка» срочно отреагировали на недавнюю 
инициативу Лиги арабских государств, призвавшей 
их играть более эффективную роль в активизации 
деятельности в арабо-израильском мирном процес-
се, для того чтобы выйти из круга насилия, восста-
новить арабские и палестинские земли и права и 
достичь справедливого и мирного урегулирования 
палестинского вопроса в соответствии с видением, 
при котором два государства — Палестина и Изра-
иль — живут бок о бок в условиях мира и безопас-
ности в пределах безопасных и международно при-
знанных границ. Это поможет обеспечить безопас-
ность, стабильность и мирное сосуществование 
между странами этого региона. Мы также призыва-
ем международное сообщество продолжать под-
держивать учреждения и комитеты Организации 
Объединенных Наций, участвующие в оказании 
поддержки палестинскому делу и палестинскому 

народу, включая Отдел по правам палестинцев, Ко-
митет по осуществлению неотъемлемых прав пале-
стинского народа и Специальный комитет по рас-
следованию затрагивающих права человека дейст-
вий Израиля в отношении палестинского народа и 
других арабов на оккупированных территориях. 

 Мы надеемся, что все члены проголосуют за 
представленные Генеральной Ассамблее проекты 
резолюций, касающиеся палестинского вопроса и 
положения на Ближнем Востоке. 

 Г-н Аль-Мансур (Бахрейн) (говорит по-араб-
ски): От имени делегации моей страны я благодарю 
Комитет по осуществлению неотъемлемых прав па-
лестинского народа и его Председателя за их неус-
танные усилия по обеспечению того, чтобы пале-
стинский народ мог пользоваться неотъемлемыми 
правами, признанными Генеральной Ассамблеей в 
ее резолюции 3236 (XXIX) от 22 ноября 1974 года. 

 Я также благодарю Председателя за его пре-
красное представление доклада Комитета, в кото-
ром описывается положение на оккупированных 
палестинских территориях, включая Восточный 
Иерусалим, и другие, связанные с этим политиче-
ские вопросы. 

 Представленный нам в документе А/61/35 
доклад даже в своих общих положениях четко сви-
детельствует о катастрофической ситуации на окку-
пированных территориях. Ухудшение общей ситуа-
ции на территориях нашло широкое отражение в 
международных средствах массовой информации, 
как отмечается в пункте 25 доклада Специального 
комитета по расследованию затрагивающих права 
человека действий Израиля в отношении палестин-
ского народа и других арабов на оккупированных 
территориях, содержащегося в документе А/61/500 
и касающегося ухудшения гуманитарной ситуации 
и ситуации с безопасностью на оккупированных 
палестинских территориях, включая Восточный 
Иерусалим. В докладе Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа (А/61/35) 
говорится о постоянном ухудшении положения 
вследствие продолжающейся военной деятельности 
Израиля, которая активизируется день ото дня. 

 Нет сомнений в том, что нынешняя военная 
агрессия является самой последней в длинной се-
рии агрессий, начавшейся с оккупации Израилем 
арабских территорий в 1967 году. Политика оккупа-
ционных сил привела к серьезным последствиям 



A/61/PV.60  
 

18 06-63282 
 

для всех нас. Ситуация усугубляется еще и тем, что 
такие агрессивные акты сопровождаются расправа-
ми, чинимыми оккупационными силами без малей-
шего уважения к международному праву, правовым 
документам и согласованным нормам. Напомню, в 
частности, недавнюю расправу в Бейт-Хануне, по-
следовавшую за заявлением Израиля о его намере-
нии прекратить все военные операции — намере-
нии, которое осталось лишь на бумаге. В то же вре-
мя Генеральный секретарь в своем заявлении от 
8 ноября 2006 года объявил о том, что его шокиро-
вало сообщение о том, что произошло в Бейт-
Хануне, и о многочисленных жертвах в результате 
этой военной операции Израиля. 

 К сожалению, Совет Безопасности хранит 
молчание и бездействует в отношении этой распра-
вы, даже не подвергнув ее осуждению или порица-
нию. Это позволяет Израилю считать, что он выше 
закона, и делает его еще более непреклонным. И он 
продолжает свою агрессивную деятельность, тогда 
как условия на оккупированной палестинской тер-
ритории продолжают ухудшаться. Напряженность 
достигла беспрецедентного уровня в результате ре-
прессивных мер вооруженных сил Израиля в нару-
шение четвертой Женевской конвенции от 12 авгу-
ста 1949 года о защите гражданского населения во 
время войны. 

 Однако Израиль нарушает права человека и 
нормы международного гуманитарного права, как 
это подчеркивается, в частности, в пункте 64 док-
лада Специального докладчика по вопросу о поло-
жении в области прав человека на оккупированных 
палестинских территориях (А/61/470). В ответ на 
это Израиль по-прежнему оспаривает достовер-
ность сообщений о таких нарушениях, которые, тем 
не менее, основываются на проверенных фактах. В 
тех случаях, когда факты неопровержимы, он при-
бегает к оправданию своих действий как необходи-
мых мер обеспечения безопасности. 

 В пункте 11 доклада, подготовленного Эконо-
мической и социальной комиссией для Западной 
Азии (ЭСКЗА) (А/61/67, приложение), говорится, 
что в 2005 году Ближневосточное агентство Орга-
низации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ (БАПОР) 
зарегистрировало 224 палестинских сооружения, 
снесенных израильской армией на Западном берегу. 
В пункте 15 того же доклада говорится также о том, 
что в 2005 году израильские власти разрушили по 

меньшей мере 114 палестинских домов в оккупиро-
ванном Иерусалиме в рамках своего плана опера-
ций по уничтожению 1000 объектов. 

 В этой связи мы задаемся вопросом о том, по-
чему израильские власти не выполняют консульта-
тивное заключение Международного Суда (МС) от 
9 июля 2004 года, в котором подчеркивается неза-
конность строительства разделительной стены на 
оккупированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим и его окрестности. Суд четко 
заявил, что это сделано в нарушение международ-
ного права, которое подтверждает недопустимость 
приобретения чужой территории силой или осуще-
ствления суверенной по своему характеру деятель-
ности, имеющей своей целью изменение географи-
ческого статуса страны. 

 В пункте 35 доклада ЭСКЗА подчеркивается, 
что, вопреки резолюции ES-10/15 Ассамблеи от 
20 июля 2004 года, Израиль продолжает строитель-
ство стены по измененному маршруту ее прохожде-
ния, пересмотренному израильским правительством 
в феврале 2005 года. Если строительство не будет 
остановлено, измененный маршрут обогнет допол-
нительную территорию радиусом в 40 км, включая 
Ариэль/Эммануэль и другие независимые поселе-
ния. Эти два отрезка стены составят 15 процентов 
общей протяженности 670-километровой стены и 
отрежут около 10 процентов территории Западного 
берега по западную сторону стены, что приведет к 
том, что 75 процентов поселенцев окажутся на за-
падной стороне от стены. 

 Хотя эти израильские поселения являются не-
законными и их создание осуждается международ-
ным сообществом и Международным Судом, кото-
рый постановил, что строительство стены является 
незаконным, правительство Израиля продолжает 
свою политику расширения этих поселений. Коми-
тет по осуществлению неотъемлемых прав пале-
стинского народа в пункте 28 своего доклада 
(А/61/35) отметил, что Израиль продолжает неумо-
лимо расширять поселения в нарушение резолю-
ции 476 (1980) Совета Безопасности, которая долж-
на была воспрепятствовать принятию законода-
тельных мер с целью превращения Иерусалима в 
вечную столицу Израиля. В резолюции 478 (1980) 
Совета было определено, что законодательные и 
административные меры Израиля, направленные на 
изменение характера и статуса Иерусалима — и в 
особенности «основной закон» об Иерусалиме, — 
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являются недействительными и не имеющими за-
конной силы. 

 Во многих случаях, как следует из этих докла-
дов, расширение поселений продолжается под 
предлогом естественной экспансии. В результате на 
Западном берегу находится 260 000 поселенцев, в 
то время как в Восточном Иерусалиме их число со-
ставляет приблизительно 200 000. Разделительная 
стена на Западном берегу и в Восточном Иерусали-
ме воздвигается таким образом, чтобы присоеди-
нить большую часть поселений к западной стороне. 
Три больших группы поселений — Гуш Эцион, 
Маале-Адумим и Ариэль — по сути дела, поделят 
палестинскую территорию на кантоны и изолируют 
их друг от друга, что явно подорвет единство и тер-
риториальную целостность Палестины. 

 Вопрос о Палестине лежит в центре арабо-
израильского конфликта. Его решение должно быть 
найдено на основе резолюций Организации Объе-
диненных Наций и в соответствии с Декларацией 
тысячелетия и международными документами, в 
которых подчеркивается право колонизированных и 
оккупированных народов на самоопределение и на 
деятельность по установлению справедливого и 
прочного мира во всем мире в соответствии с прин-
ципами, закрепленными в Уставе. 

 Мир — это стратегический выбор. Для дости-
жения справедливого, всеобъемлющего и прочного 
мира необходимо полное осуществление резолюций 
Организации Объединенных Наций, включая резо-
люции 242 (1967) и 338 (1973) Совета Безопасно-
сти. Для достижения такого мира также необходимо 
соблюдение всех соглашений и взятых обяза-
тельств, а также результатов Мадридской конфе-
ренции 1991 года, принципа «земля в обмен на 
мир» и осуществления Арабской мирной инициати-
вы, «дорожной карты» и создания независимого па-
лестинского государства со столицей в Восточном 
Иерусалиме. 

 Г-н эль-Бакри (Египет) (говорит по-арабски): 
Генеральная Ассамблея проводит сегодня заседание 
для рассмотрения вопроса о Палестине, который 
международное сообщество не может решить вот 
уже более полувека. В течение всего этого времени 
продолжаются страдания палестинского народа, ко-
торому постоянно отказывают в осуществлении его 
законных прав и территории по причине неприми-
римости Израиля и его нежелания позволить пале-

стинцам создать свое собственное государство и 
осуществить свое право на самоопределение. 

 Сегодняшнее заседание также проходит вскоре 
после созыва возобновленной десятой чрезвычай-
ной специальной сессии Генеральной Ассамблеи 
для обсуждения нарушений Израиля на оккупиро-
ванной палестинской территории. Эта сессия на-
правила четкий сигнал о том, что ни одно государ-
ство не стоит над законом. Эта сессия последовала 
за проявлением Советом Безопасности своей неспо-
собности взять на себя ответственность и покон-
чить с нарушениями Израиля из-за применения од-
ним из постоянных членов Совета права вето. Кро-
ме того, эта сессия последовала за проявлением Из-
раилем своей неспособности достичь своих целей в 
Палестине и Ливане с помощью военных средств и 
также своей неспособности понять дух и букву 
арабского послания мира, разработанного на специ-
альном заседании Совета Безопасности 21 сентября 
2006 года. Поэтому сегодняшнее заседание имеет 
особое значение для подтверждения поддержки Ге-
неральной Ассамблеи — самого демократичного 
органа Организации Объединенных Наций — прав 
палестинского народа и его законных требований 
мирного и справедливого урегулирования на основе 
прекращения оккупации и предоставления между-
народной защиты палестинским гражданским ли-
цам. 

 С учетом этого мы хотели бы подчеркнуть 
значение укрепления роли и мандата Генеральной 
Ассамблеи в решении палестинского вопроса. Уси-
лия по достижению мира, свободы и равенства 
должны возобладать на основе осуществления всех 
резолюций, касающихся Палестины, для обеспече-
ния ухода Израиля с палестинской территории и 
других арабских территорий, оккупированных им с 
1967 года, и полного восстановления прав пале-
стинского народа, приоритетными из которых яв-
ляются их права на жизнь, безопасность и самооп-
ределение, и создание независимого и суверенного 
государства со столицей в Восточном Иерусалиме. 

 Укрепление способности Генеральной Ас-
самблеи консолидировать международное уважение 
к правам человека в рамках, свободных от избира-
тельности, политизации и двойных стандартов, 
обусловливает также необходимость применения 
практических мер по обеспечению уважения к пра-
вам человека палестинского народа и по ликвида-
ции «стены молчания» вокруг продолжающихся на-
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рушений прав палестинцев, включая осаду и закры-
тие контрольно-пропускных пунктов и дорог и пре-
пятствия для поставок продуктов и гуманитарной 
помощи, расширение поселений, конфискацию тер-
риторий и строительство разделительной стены, не-
смотря на правовое консультативное заключение 
Международного Суда по этому вопросу. 

 В этой связи Египет подчеркивает значение 
осуществления ряда мер по укреплению доверия и 
действий при поддержке международного сообще-
ства для определения новых политических рубежей 
с помощью возобновления переговоров по оконча-
тельному статусу в целях достижения справедливо-
го, всеобъемлющего и заключительного урегулиро-
вания вопроса о Палестине в соответствии с Араб-
ской мирной инициативой 2002 года, обновленной 
«дорожной картой», содержащей новые конкретные 
сроки, и на основе осуществления резолюций Ор-
ганизации Объединенных Наций и других манда-
тов, относящихся к мирному процессу. В этой связи 
мы призываем Израиль отказаться от своей полити-
ки одностороннего ухода с переговоров под предло-
гом отсутствия партнера, стремящегося к миру. Мы 
также призываем «четверку» активизировать свою 
роль и сформулировать четкое видение в отноше-
нии создания независимого палестинского государ-
ства. 

 Помимо усилий международного сообщества 
и региональных партнеров, израильтяне и пале-
стинцы сами несут ответственность за дальнейшие 
шаги, направленные на восстановление доверия и 
возвращение за стол переговоров. В этой связи мы 
приветствуем соглашение между Палестинской ав-
тономией и израильским правительством о прекра-
щении военных действий как необходимый первый 
шаг к укреплению доверия, и Египет активно уча-
ствует в этих усилиях, добиваясь освобождения по-
хищенного израильского солдата в обмен на осво-
бождение палестинских заключенных и палестин-
ских должностных лиц и членов парламента. 

 Мы также с нетерпением ожидаем дальнейших 
шагов, которые разрушат цикл насилия и ответного 
насилия и приведут к прекращению повторяющихся 
израильских нападений на палестинцев и отходу 
израильских сил на позиции по состоянию на 28 
июня 2006 года в секторе Газа. Мы с нетерпением 
ожидаем открытия контрольно-пропускных пунктов 
через границу, в особенности контрольно-пропуск-
ного пункта в Рафахе, и улучшения постоянно 

ухудшающейся гуманитарной ситуации на пале-
стинской территории, в добавление к прекращению 
строительства разделительной стены и осуществле-
нию Соглашения о доступе и передвижении для со-
действия свободе перемещения палестинцев и со-
действия оказанию им дальнейшей гуманитарной 
помощи. 

 Египет приложит все усилия для поддержки 
стремления к продвижению вперед мирного про-
цесса и будет эффективно участвовать во всех уси-
лиях по достижению единства палестинского наро-
да и формированию правительства национального 
единства, которое будет служить реализации на-
дежд палестинского народ на достижение мира и 
развития. Следует сделать все возможное для воз-
рождения мирного процесса. 

 Египет также поддерживает международные и 
региональные усилия, цель которых — остановить 
замедление темпов мирного процесса, и призывает 
ведущие международные державы предпринять 
серьезные шаги в этом направлении. Мы высоко 
оцениваем выдвинутые некоторыми странами ини-
циативы по представлению новых идей и концеп-
ций, которые приведут к возобновлению перегово-
ров, в частности последние испанские, французские 
и итальянские инициативы, за которыми мы следим 
с большим интересом, помимо призывов к созыву 
международной конференции по миру для возрож-
дения мирного процесса и подтверждения привер-
женности осуществлению принципа «земля в обмен 
на мир» и всех соответствующих резолюций Совета 
Безопасности и Генеральной Ассамблеи. 

 Мы глубоко озабочены дальнейшим отсутст-
вием прогресса в решении вопроса о Палестине на 
протяжении многих лет. Приверженность междуна-
родного сообщества достижению международного 
мира и безопасности должна содействовать эффек-
тивным образом реализации урегулирования на ос-
нове концепции сосуществования двух государств, 
и мы обеспечим добросовестное и скрупулезное 
осуществление резолюций Организации Объеди-
ненных Наций, «дорожной карты» и других манда-
тов в отсутствие избирательности и предубежден-
ности, что приведет к справедливому и всеобъем-
лющему урегулированию палестинского вопроса, 
которое принесет стабильность Ближнему Востоку 
и подтвердит успех Организации Объединенных 
Наций в достижении принципов и ценностей, ле-
жащих в ее основе. 
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 Г-н Хашани (Тунис) (говорит по-арабски): 
Обсуждение в Генеральной Ассамблее вопроса о 
Палестине на ее ежегодном заседании и в соответ-
ствии с традицией, которая уходит своими корнями 
в прошлое на более чем 50 лет, особенно важно в 
этом году в свете нынешних изменений в ситуации 
на оккупированной палестинской территории и на 
Ближнем Востоке в целом. 

 С этой трибуны, подобно многим государст-
вам, работающим во имя мира, Тунис неустанно 
предупреждал об опасной угрозе, нависшей над ре-
гионом после откатов назад в мирном процессе 
из-за отсутствия приверженности выполнению со-
глашений, заключенных с палестинской стороной, и 
прекращения переговоров на сирийском и ливан-
ском направлениях. Это явный отход от мандатов во 
имя мира и прогресса и от основополагающих 
принципов. 

 В течение последних нескольких месяцев на 
оккупированных палестинских территориях проис-
ходила опасная эскалация военных действий Из-
раиля. Оккупационные силы прибегали к осущест-
влению чрезмерных насильственных мер. Самым 
последним примером такого насилия является со-
вершенные в Бейт-Хануне, сектор Газа, ужасные 
расправы, в результате которых погибло большое 
число мирных жителей, в том числе женщин и де-
тей. Подобная непрекращающаяся агрессия являет-
ся грубым нарушением принципов международного 
гуманитарного права, прежде всего, четвертой Же-
невской конвенции о защите гражданского населе-
ния во время войны от 1949 года. 

 Мы приветствуем перемирие, достигнутое не-
давно палестинской и израильской сторонами. Мы 
надеемся, что оно будет соблюдаться сторонами и 
что за ним последуют другие конструктивные меры, 
а именно полный вывод израильских сил с оккупи-
рованных палестинских территорий, отмена эмбар-
го, введенного в отношении палестинцев, освобож-
дение заключенных и принятие обязательства о на-
чале подлинных переговоров, ведущих к всеобъем-
лющему, справедливому и прочному урегулирова-
нию этого затянувшегося конфликта. Для обеспече-
ния прочного и всеобъемлющего мира в регионе 
необходим полный и безоговорочный уход Израиля 
с оккупированных сирийских Голан и оккупирован-
ных ливанских территорий согласно соответствую-
щим резолюциям и условиями. 

 Тунис, который с большой тревогой следит за 
ухудшением ситуации на оккупированных пале-
стинских территориях, полностью убежден в спра-
ведливости дела палестинского народа. Поэтому мы 
будем и впредь безоговорочно поддерживать пале-
стинцев в их усилиях, направленных на осуществ-
ление их законных прав, включая право на создание 
независимого государства на своей земле со столи-
цей в Аль-Кудс аш-Шарифе. 

 С учетом опасной ситуации на оккупирован-
ных палестинских территориях Тунис призывает 
Совет Безопасности выполнить свои обязанности и 
сыграть конструктивную роль в защите безоружных 
палестинцев. В этой связи мы вновь хотели бы зая-
вить о необходимости направить в регион междуна-
родных наблюдателей для защиты палестинцев, как 
предложил Его Превосходительство президент на-
шей страны Зин аль-Абидин бен Али на саммите 
арабских государств, который состоялся в 1998 году 
в Каире. Тунис также призывает пользующиеся 
влиянием стороны, прежде всего страны «четвер-
ки», выполнить свои обязанности и убедить Изра-
иль принять участие в мирном процессе на основе 
соответствующих международных резолюций. Эта 
работа должна согласовываться с неустанными уси-
лиями арабских государств, с тем чтобы палестин-
цы могли реализовать свои законные чаяния на 
обеспечение свободы, достоинства, мира и безопас-
ности в регионе. 

 Организация Объединенных Наций, в частно-
сти Генеральная Ассамблея, несут ответственность 
перед палестинским народом, которую они обязаны 
осуществить, ибо этот форум является гарантом и 
защитником основ международного права. Эта по-
литическая задача должна быть выполнена в целях 
обеспечения справедливого и окончательного уре-
гулирования израильско-арабского конфликта. Ге-
неральная Ассамблея рассматривает эти мандаты, и 
в связи с этим моя делегация хотела бы воспользо-
ваться этой возможностью, чтобы подтвердить не-
обходимость сохранения мандатов, касающихся во-
проса о Палестине и положения на Ближнем Восто-
ке, и содействия их осуществлению с учетом важ-
ности этого вопроса для изыскания путей справед-
ливого и всеобъемлющего урегулирования. 

 И наконец, я хотел бы выразить нашу призна-
тельность Комитету по осуществлению неотъемле-
мых прав палестинского народа за его постоянные 
усилия, осуществляемые под руководством его 
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Председателя Его Превосходительства посла Поля 
Баджи и направленные на усиление роли Организа-
ции Объединенных Наций и окончательное реше-
ние данного вопроса. 

 Г-н Аль-Мурад (Кувейт) (говорит по-араб-
ски): Сегодня Генеральная Ассамблея рассматрива-
ет один из важнейших пунктов своей повестки дня, 
поскольку он непосредственно касается междуна-
родного мира и безопасности. На Ближнем Востоке, 
несмотря на важность и значимость этого региона, 
уже в течение нескольких десятилетий отсутствует 
стабильность в результате бесконечных войн и кон-
фликтов, а также истощения его энергетических и 
других ресурсов. 

 Одной из серьезных проблем, с которыми 
сталкивается регион и которая создает угрозу для 
мира и стабильности, является упорное осуществ-
ление правительством Израиля своей незаконной 
агрессивной политики. Правительство Израиля ис-
пользует подход, основанный на применении силы, 
в целях обеспечения безопасности, одновременно с 
этим продолжая свою политику оккупации террито-
рий. Такая политика, которая уже доказала свою не-
состоятельность, может лишь привести к дальней-
шему ухудшению ситуации в области безопасности 
в результате разжигания чувств ненависти и про-
должения цикла насилия и нестабильности. 

 Эта политика Израиля является абсолютно не-
приемлемой. Совершаемые этой страной военные 
вторжения на территорию Западного берега и сек-
тора Газа стали обычным, повседневным явлением. 
Убийства ни в чем не повинных мирных жителей, в 
том числе женщин и детей, стали привычной ново-
стью, которая уже перестала шокировать междуна-
родное сообщество или побуждать его к принятию 
незамедлительных мер, направленных на прекра-
щение подобной практики, которая проводится в 
нарушение норм международного права. За послед-
ние несколько недель израильские силы совершили 
массовые расправы в Бейт-Хануне и других точках 
на оккупированных арабских территориях. Кувейт 
решительно осуждает эти военные нападения, в ре-
зультате которых было убито большое число мир-
ных жителей и нанесен серьезный материальный 
ущерб. 

 С учетом этой политики Израиля мы хотели 
бы знать, как цивилизованные страны, отстаиваю-
щие права человека, могут мириться с такими акта-

ми, как внесудебные казни, чрезмерное и неизбира-
тельное применение военной силы, разрушение до-
мов и учреждений палестинцев, закрытие кон-
трольно-пропускных пунктов, непрекращающаяся 
политика осад и коллективного наказания и произ-
вольные коллективные аресты и унизительное об-
ращение с теми, кто содержится в израильских 
тюрьмах; и продолжающееся сооружение раздели-
тельной стены, несмотря на консультативное за-
ключение, вынесенное Международным Судом 
9 июля 2004 года, которое гласит, что строительство 
стены является незаконным и противоречит резо-
люциям, основанным на нормах международного 
права. В этом заключении также содержится призыв 
к тому, чтобы Израиль демонтировал ее и компен-
сировал палестинцам ущерб, причиненный ее 
строительством. 

 Все эти действия являются явными и грубыми 
нарушениями положений четвертой Женевской кон-
венции о защите гражданского населения во время 
войны от 1949 года. Мы считаем, что государства, 
подписавшие эту Конвенцию, должны принять кон-
кретные меры по обеспечению выполнения ее по-
ложений и убедить Израиль соблюдать эти положе-
ния. В этой связи мы приветствуем последнюю ре-
золюцию, принятую Генеральной Ассамблеей на ее 
возобновленной десятой специальной сессии (резо-
люция ES-10/16), особенно с учетом ее поддержки 
подавляющим большинством международного со-
общества после того, как Совет Безопасности ока-
зался не в состоянии выполнить свои обязанности 
по поддержанию международного мира и безопас-
ности в результате неоднократного применения од-
ним из постоянных членов Совета права вето. 

 Кувейт еще раз заявляет о своей решимости 
оказывать поддержку палестинскому народу в его 
борьбе за восстановление всех его политических 
прав в целях создания собственного независимого 
государства на своей территории со столицей в Ие-
русалиме. Мы вновь повторяем, что без восстанов-
ления всех законных прав палестинского народа — 
согласно соответствующим резолюциям Совета 
Безопасности, прежде всего резолюциям 242 (1967), 
338 (1973), 1397 (2002) и 1515 (2003), принципу 
«земля в обмен на мир» и инициативе арабских 
стран, — не удастся добиться всеобъемлющего, 
справедливого и прочного мира или урегулирования 
вопроса о Палестине, который лежит в основе ара-
бо-израильского конфликта. Поэтому мы призываем 
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международное сообщество, а также «четверку» 
оказать давление на израильское правительство с 
целью убедить его в том, что у этого кризиса не 
может быть военного решения и что единственное 
решение заключается в возвращении за стол пере-
говоров, в возобновлении мирного процесса, веду-
щего к полному выводу с оккупированных арабских 
территорий, и в осуществлении базирующихся на 
международном праве резолюций и положений «до-
рожной карты». 

 Этим летом Ливан был объектом вопиющей 
израильской агрессии, приведшей к тому, что сотни 
ни в чем не повинных мирных жителей погибли, а 
тысячи других были ранены. Уничтожение большо-
го числа домов, мостов и гражданских учреждений 
и преднамеренные действия против инфраструкту-
ры этой страны явились организованными актами 
государственного терроризма и вопиющими нару-
шениями международного гуманитарного права. 
Кувейт решительно осудил эти постыдные и бесче-
ловечные преступления и поспешил оказать ливан-
скому народу чрезвычайную гуманитарную помощь 
для облегчения его страданий. Он также вносит 
финансовый вклад в восстановление того, что было 
разрушено в результате израильской агрессии. 

 Приветствуя другие меры, принятые междуна-
родным сообществом в порядке осуществления ре-
золюции 1701 (2006) Совета Безопасности, Кувейт 
призывает Израиль положить конец своей продол-
жающейся агрессии против Ливана и его суверени-
тета и уважать независимость и территориальную 
целостность Ливана. Кувейт также призывает меж-
дународное сообщество оказать помощь и поддерж-
ку ливанскому правительству в распространении им 
своего суверенитета на всю территорию Ливана и 
поддержать Ливан в его стремлении к полному вос-
становлению его прав, включая право на адекват-
ную компенсацию за ущерб, нанесенный израиль-
ской агрессией. 

 Кувейт подтверждает незаконность израиль-
ских действий на оккупированных Голанских высо-
тах и вновь требует от Израиля ухода с оккупиро-
ванных сирийских Голан к границам по состоянию 
на 4 июня 1967 года в осуществление соответст-
вующих резолюций Совета Безопасности. Кувейт 
также подтверждает свою позицию, согласно кото-
рой продолжающаяся оккупация и аннексия Голан-
ских высот представляет собой непреодолимое пре-

пятствие на пути достижения справедливого и все-
объемлющего мира в этом регионе. 

 В нынешней ситуации на Ближнем Востоке 
мы можем лишь уповать на последний проблеск на-
дежды, а именно на перемирие, объявленное в сек-
торе Газа палестинским президентом г-ном Махму-
дом Аббасом и израильским премьер-министром. 
Приветствуя это прекращение огня, мы хотели бы 
также призвать обе стороны распространить его и 
на Западный берег. Мы также настоятельно призы-
ваем обе стороны предпринять ответственные меры 
для сохранения перемирия, избегать актов агрессии 
и противиться любым соблазнам оказаться во вла-
сти экстремистов, которые стремятся сорвать лю-
бые попытки по восстановлению доверия между 
палестинцами и израильтянами. 

 Мы также надеемся, что прекращение огня 
явится первым шагом и прелюдией к возобновле-
нию процесса переговоров с целью достижения 
всеобъемлющего мирного урегулирования, которое 
приведет весь этот регион к желанной безопасности 
и стабильности. Мы также надеемся, что израиль-
ское правительство наконец поймет, что основопо-
лагающее требование безопасности — это право не 
только Израиля, но и всех остальных стран региона. 
Израиль не обладает монополией на это право. 

 Такой взгляд на арабо-израильский кон-
фликт — это неотъемлемая часть внешней полити-
ки Кувейта, который выступает за Ближний Восток, 
основанный на стабильности, взаимном уважении и 
сотрудничестве между всеми сторонами. Такая ста-
бильность, безусловно, потребует мер укрепления 
доверия, главнейшей из которых должно быть за-
ключение соглашения, провозглашающего ближне-
восточный регион зоной, свободной от любых ви-
дов оружия массового уничтожения, включая ядер-
ное оружие. 

 Г-н Суар-Альдахаб (Судан) (говорит по-
арабски): Г-жа Председатель, позвольте мне еще 
раз поздравить Вас с мудрым руководством обсуж-
дениями в Генеральной Ассамблее со времени на-
чала этой сессии. 

 Наша делегация с интересом рассмотрела док-
лад Комитета по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа, содержащийся в доку-
менте А/61/35, доклад Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи па-
лестинским беженцам и организации работ 



A/61/PV.60  
 

24 06-63282 
 

(БАПОР), содержащийся в документе А/61/13, и 
доклад Генерального секретаря о мирном урегули-
ровании вопроса о Палестине, содержащийся в до-
кументе А/61/355. Мы также приняли к сведению 
доклад заместителя Генерального секретаря по по-
литическим вопросам г-на Ибрагима Гамбари о по-
ложении на Ближнем Востоке, представленный Со-
вету Безопасности 21 ноября 2006 года. 

 Наша страна с большой тревогой следит за со-
бытиями на палестинских территориях, о которых 
рассказывается в средствах массовой информации и 
в упомянутых мною только что докладах. Череда 
событий, отражающих всю глубину страданий па-
лестинцев, последним из которых была бойня, уст-
роенная 8 ноября 2006 года в Бейт-Хануне, свиде-
тельствует о настоятельной необходимости в меж-
дународном вмешательстве с целью положить конец 
этим страданиям. К сожалению, мы должны отме-
тить неспособность Совета Безопасности выпол-
нить свою обязанность по поддержанию междуна-
родного мира и безопасности в связи с этим инци-
дентом, что в значительной степени объясняется 
применением неким постоянным членом права ве-
то, несмотря на сбалансированный характер проек-
та резолюции. С другой стороны, мы отдаем долж-
ное Генеральной Ассамблее за принятие подавляю-
щим большинством резолюции о направлении в 
этот район в течение одного месяца международной 
миссии по установлению фактов, которая должна 
разобраться с этим инцидентом. 

 В беспрецедентных выборах в Палестинский 
законодательный совет приняли участие 77 процен-
тов избирателей, и они проходили под наблюдением 
20 000 национальных наблюдателей и 1000 между-
народных наблюдателей, включая наблюдателей из 
Европейского союза, Центра Картера/Нацио-
нального института демократических центров и ка-
надского правительства. С тех пор и с тех пор как 
палестинское правительство приступило к своим 
обязанностям, палестинский народ подвергается 
воздействию целого ряда мер со стороны израиль-
ских оккупантов, направленных на подрыв Пале-
стинской администрации. Эти меры включали уси-
лия, направленные на укрепление его контроля над 
Восточным Иерусалимом и другими стратегиче-
скими районами Западного берега, бомбардировки 
и артиллерийские обстрелы, а также неизбиратель-
ные задержания должностных лиц Палестинской 
администрации, включая членов Законодательного 

совета. Среди других деспотичных мер можно на-
звать закрытие территорий, разрушение домов и 
уничтожение инфраструктуры, а также поспешное 
строительство незаконной разделительной стены в 
нарушение консультативного заключения Между-
народного Суда. 

 В этой связи мы хотели бы отметить рекомен-
дацию Генерального секретаря о создании реестра 
всего ущерба, причиненного всем лицам и образо-
ваниям строительством этой стены, с тем чтобы они 
могли получить компенсацию за ущерб. 

 Другие меры, принимаемые израильскими ок-
купантами в ответ на палестинские выборы, вклю-
чают удержание таможенных сборов и добавленной 
стоимости от налоговых поступлений от Палестин-
ской администрации, что привело к острому финан-
совому кризису в секторе Газа и на Западной бере-
гу. В целом ряде докладов, включая доклад Ближ-
невосточного агентства Организации Объединен-
ных Наций для помощи палестинским беженцам и 
организации работ (БАПОР), говорится о серьезном 
ухудшении экономической ситуации и положения с 
продовольствием, о сокращении экспорта сельско-
хозяйственной продукции и снижении уровня про-
довольственной безопасности, что заставило Лигу 
арабских государств и правительств ряда стран 
предоставить Палестинской администрации чрез-
вычайную финансовую помощь для преодоления 
этого глубокого кризиса. В этой связи мы хотели бы 
призвать всех доноров и всех членов международ-
ного сообщества пересмотреть свою политику в от-
ношении оказания помощи Палестинской админи-
страции и оказать давление на Израиль, с тем чтобы 
он перевел все поступления и таможенные сборы 
Палестинской администрации, с целью остановить 
обострение гуманитарного кризиса, переживаемого 
палестинским народом. 

 Число заключенных и арестованных, содер-
жащихся в израильских тюрьмах, составляет сего-
дня около 10 100 человек, включая женщин, детей и 
высокопоставленных палестинских должностных 
лиц. Их здоровье находится под серьезной угрозой, 
они подвергаются унижениям и пыткам. Как отме-
тил Генеральный секретарь, особую озабоченность 
вызывает содержание под стражей палестинских 
должностных лиц, которые были избраны в услови-
ях свободных и демократических выборов. 
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 Заявление премьер-министра Израиля о наме-
рении принять односторонние меры по определе-
нию границ Израиля побудило «четверку» объя-
вить, что подобные односторонние меры не должны 
сказаться на переговорах об окончательном статусе. 
Мы призываем международное сообщество оказать 
давление на Израиль, с тем чтобы он прекратил 
принимать меры в нарушение положений и норм 
международного права до проведения переговоров 
об окончательном статусе. 

 С учетом ухудшения положения на палестин-
ских территориях моя делегация хотела бы воздать 
должное БАПОР и его программе помощи пале-
стинскому народу, Мировой продовольственной 
программе и другим учреждениям Организации 
Объединенных Наций, работающим на палестин-
ских территориях с целью облегчить каждодневные 
страдания палестинского народа. Мы призываем 
Департамент общественной информации Организа-
ции Объединенных Наций прилагать больше уси-
лий с целью осуществления программ по предос-
тавлению международному сообществу базовой 
информации по этому вопросу. 

 Мы также приняли к сведению меры, приня-
тые Советом Безопасности, и заявления, сделанные 
на международной конференции по Палестине и 
Комитетом по осуществлению неотъемлемых прав 
палестинского народа. Мы хотели бы призвать всех 
членов международного сообщества и впредь про-
являть интерес к вопросу о Палестине, поскольку 
он является ключом к урегулированию положения 
на Ближнем Востоке. 

 В этот день, когда мы выражаем свою соли-
дарность с палестинским народом и его борьбой за 
создание независимого государства со столицей в 
Иерусалиме, — день, который является знамена-
тельным событием, организованным Комитетом по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа, — мы вновь выражаем свою солидарность с 
нашими братьями в Палестине и заверяем их в на-
шей поддержке, а также вновь четко заявляем, что 
вопрос о Палестине является коренным вопросом 
ближневосточного конфликта и что Совет Безопас-
ности должен выполнить свое обязательство по 
поддержанию международного мира и безопасно-
сти и принять незамедлительные и решительные 
меры для того, чтобы заставить Израиль без про-
медления и каких-либо условий покинуть все окку-
пированные палестинские территории в осуществ-

ление всех международных резолюций, а также 
воспользоваться возможностью, предоставленной 
объявленным прекращением огня между Израилем 
и палестинцами, для осуществления справедливого 
и всеобъемлющего урегулирования этого конфлик-
та. 

 Г-н Альгара (Саудовская Аравия) (говорит 
по-арабски): Прежде всего я хотел бы поблагода-
рить Председателя Комитета по осуществлению не-
отъемлемых прав палестинского народа посла Пола 
Баджи за все его усилия и усилия других членов 
Комитета. Мы хотели бы воспользоваться сего-
дняшней возможностью — проведением Дня соли-
дарности с палестинским народом, — чтобы под-
твердить солидарность Королевства Саудовская 
Аравия и его народа с палестинским народом. 

 У нас нет никаких сомнений в способности 
Израиля выдвигать предлоги и оправдания для сво-
их непрекращающихся нападений и вызывать в ре-
гионе, особенно в Палестине, смятение и хаос пу-
тем нагнетания напряженности. Собственно говоря, 
факты свидетельствуют о том, что на деле Израиль 
ничего не делает для установления прочного и все-
объемлющего мира на основе имеющих законную 
силу резолюций международного сообщества. На-
против, Израиль продолжает грубо попирать меж-
дународное право и прибегает к неоправданному 
применению непропорциональной силы и исполь-
зованию своей военной машины в нарушение меж-
дународно согласованных мер и документов. 

 Израиль не выполняет ни международные ре-
золюции, ни нормы международного гуманитарного 
права, ни положения четвертой Женевской конвен-
ции. Его деспотичная практика, включающая эм-
барго, аресты и разрушение инфраструктуры, явля-
ется посягательством на нормальную повседневную 
жизнь палестинского народа. Такие действия про-
тиворечат логике и разуму. Израиль стремится по-
дорвать или перечеркнуть все мирные инициативы, 
в том числе и самую последнюю из них — Араб-
скую мирную инициативу, принятую в 2002 году на 
Бейрутской встрече на высшем уровне. 

 Израильское правительство может продолжать 
свои агрессивные акты из-за пассивности междуна-
родного сообщества и неспособности Совета Безо-
пасности выполнить свои обязательства по поддер-
жанию международного мира и безопасности, а 
также по обеспечению выполнения своих резолю-
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ций. Израиль продолжает свою агрессию, несмотря 
на озабоченность международного сообщества, за-
являя о том, что он действует в целях самообороны, 
и считая свои террористические акты законными и 
приемлемыми. Среди примеров враждебных дейст-
вий со стороны Израиля и его нежелания уважать 
международное право можно назвать его действия, 
направленные на уничтожение культурного насле-
дия палестинского народа и изменение ситуации на 
местах посредством строительства расистской по 
своей сути разделительной стены, которая препят-
ствует доступу палестинцев к своим земельным 
угодьям, местам работы, университетам и школам, 
а также к медицинским и социальным учреждени-
ям. Сегодня 220 000 палестинцев не имеют доступа 
к чистой питьевой воде. 

 Израиль настаивает на том, что целью его од-
ностороннего ухода из сектора Газа было стремле-
ние дать палестинцам их права и свободы; это лож-
ное утверждение и вывод был просто уловкой. На-
дежды палестинцев не оправдались уже в первые 
несколько месяцев после так называемого ухода 
Израиля, потому что факты на местах показали, что 
Израиль по-прежнему контролирует наземное, мор-
ское и воздушное пространство. Таким образом, 
Израиль осуществляет жесткий контроль над секто-
ром Газа, и все способы доступа в него контроли-
руются оккупационной армией. Это означает, что 
жители района являются узниками, которые выну-
ждены мириться с оккупацией, со всеми ее неспра-
ведливостями и унижениями. 

 Напряженность и насилие сохраняются на ок-
купированной территории, поскольку «дорожная 
карта» остается лишь на бумаге, не принята Араб-
ская мирная инициатива и не выполнены междуна-
родные резолюции. 

 Однако Королевство Саудовская Аравия наде-
ется, что разум возобладает. Для исправления си-
туации на местах Совет Безопасности должен вы-
полнить свой мандат, согласно Уставу, по которому 
он отвечает за поддержание международного мира 
и безопасности. Продолжение такой ситуации нело-
гично — а она продолжается вот уже более шести 
десятилетий, — ибо это подорвет авторитет Орга-
низации Объединенных Наций в глазах всего мира. 

 Народы мира ежедневно становятся свидете-
лями вопиющих нарушений, которые противоречат 
всем международным законам и нормам и идут 

вразрез с положениями международного гумани-
тарного права. 

 Королевство Саудовская Аравия повторяет 
свой призыв к Израилю выполнить международные 
резолюции по арабо-израильскому конфликту, что-
бы не разрушения, а мир и безопасность воцари-
лись в регионе, и сосредоточить свое внимание на 
развитии и мирном сосуществовании. Этого можно 
достичь на основе признания прав палестинского 
народа, включая возвращение к границам 1967 года, 
и гарантию беженцам права на возвращение, созда-
ния палестинского государства со столицей в Вос-
точном Иерусалиме и возвращения оккупирован-
ных Голан и других оккупированных земель в Ли-
ване. Международное сообщество должно сыграть 
свою роль и устранить коренные причины этих ре-
гиональных конфликтов. Причина этих конфликтов 
коренится в отсутствии всеобъемлющего, справед-
ливого мира. Надо оказать давление на Израиль, 
чтобы он выполнил соответствующие резолюции 
Организации Объединенных Наций. 

 Королевство Саудовская Аравия и его лидер 
король Абдалла ибн Абдель Азиз Аль Сауд повто-
ряют свой призыв ко всем сторонам принять уча-
стие в международной конференции по палестин-
скому вопросу, обсудить мирные инициативы и 
преобразовать их в конкретные шаги, с тем чтобы 
защитить палестинский народ от политики и прак-
тики убийств и терроризма, безудержно осуществ-
ляемых Израилем. 

 Что касается Ливана, то Королевство Саудов-
ская Аравия призывает все политические силы в 
Ливане гарантировать единство и суверенитет своей 
страны и сделать выбор в пользу диалога. Ливанцы 
не должны предоставить террористам возможность 
действовать так, чтобы это подрывало стабильность 
и мир страны. В этой связи Королевство Саудовская 
Аравия подтверждает свою поддержку Ливана и его 
населения. 

 Что касается ситуации в Ираке, то Королевст-
во Саудовская Аравия сожалеет о всех актах наси-
лия, совершенных во имя фракционного и религи-
озного экстремизма, и осуждает все акты насилия, 
кто бы их ни совершал. Мы призываем постоянных 
членов Совета Безопасности и соседние с Ираком 
страны выполнить свои обязательства и поддержать 
Ирак, его территориальное единство и националь-
ную независимость и не подрывать внутреннего 
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единства и социального равновесия, братских уз и 
солидарности, которые объединяют различные пле-
мена, вероисповедания и религиозные группы в 
Ираке. 

 Королевство Саудовская Аравия подтверждает 
значение невмешательства во внутренние дела Ира-
ка и уважения его суверенитета и самобытности. 
Ираку нужна международная поддержка для осуще-
ствления своего суверенитета, независимости, са-
мобытности и содействия его единству на нацио-
нальном и региональном уровнях. Нынешние и бу-
дущие инициативы по Ираку должны зарождаться в 
Ираке и отражать свободную и независимую волю 
иракского народа, всех его слоев и групп. Ясно, что 
религиозные власти — все конфессии — в Ираке 
несут огромную ответственность, и они должны 
использовать свое влияние в целях содействия со-
лидарности, единству и братским отношениям меж-
ду всеми гражданами иракского государства. 

 Г-н Хамидон (Малайзия) (говорит по-англий-
ски): Позвольте мне прежде всего присоединиться к 
заявлениям, сделанным представителем Кубы от 
имени Движения неприсоединения и Постоянным 
представителем Сенегала в его качестве Председа-
теля Комитета по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа. Моя делегация выража-
ет ему признательность за представление доклада 
Комитета, содержащегося в документе А/61/35. Моя 
делегация полностью поддерживает замечания, вы-
воды и рекомендации, которые содержатся в докла-
де. Моя делегация также выражает признательность 
Генеральному секретарю за представление его док-
лада, который содержится в документе А/61/355.  

 Вопрос о Палестине и борьбе палестинского 
народа за осуществление своих неотъемлемых прав 
находится на повестке дня Ассамблеи вот уже поч-
ти четыре десятилетия. Желание палестинцев иметь 
независимое и суверенное государство Палестину 
со столицей в Восточном Иерусалиме до сих пор не 
реализовано, и Израиль, оккупирующая держава, 
его по-прежнему блокирует. На протяжении слиш-
ком долгого времени палестинский народ пережи-
вает невообразимые страдания. 

 Моя делегация в полной мере сочувствует 
ужасному положению и тяжелым условиям жизни 
палестинского народа. Внесудебные казни, убийст-
ва ни в чем не повинных гражданских лиц, неза-
конные задержания, чрезмерное и неизбирательное 

применение силы и незаконная конфискация пале-
стинской земли Израилем и проводимая им полити-
ка государственного терроризма безостановочно 
продолжаются. Палестинской инфраструктуре, до-
мам и собственности продолжает наноситься об-
ширный ущерб, и они разрушаются. Не прекрати-
лось строительство разделительной стены, которую 
Международный Суд объявил противоречащей ме-
ждународному праву; более того, оно продолжает-
ся, стремительно превращая оккупированную пале-
стинскую территорию в гигантскую тюрьму под от-
крытым небом. 

 Малайзия решительно осуждает все негуман-
ные и жестокие действия Израиля, которые нару-
шают международное право и международное гу-
манитарное право и права человека, а также много-
численные резолюции Совета Безопасности и Гене-
ральной Ассамблеи. Малайзия вновь требует, чтобы 
эти действия немедленно прекратились. 

 Моя делегация по-прежнему признает важную 
роль членов дипломатической «четверки». Мы соз-
наем стоящие перед ними задачи в деле обеспече-
нии полного и безоговорочного выполнения «до-
рожной карты». «Дорожная карта», так кропотливо 
разработанная ими, дала реальную надежду на мир. 
К сожалению, после ее принятия прошло три года, а 
надежда на мир все еще остается недостижимой. 

 Смерть, разрушения и отчаяние продолжаются 
по обе стороны границ. С учетом сложившейся на 
местах ситуации и постоянного ухудшения общего 
положения в регионе нам представляется, что уси-
лия по реализации плана «дорожная карта» умыш-
ленно подрываются Израилем. Ясно, что эта страна 
гораздо могущественнее, чем все страны «четвер-
ки». К сожалению, серьезные усилия по активиза-
ции осуществления плана «дорожная карта» не 
увенчались успехом. Как представляется, в резуль-
тате предоставления Израилю руководящей роли в 
этой работе план «дорожная карта» так ни к чему и 
не привел. 

 Моя делегация разделяет чувство разочарова-
ния международного сообщества, особенно Пале-
стины и соседних с ней арабских государств, в свя-
зи с отсутствием прогресса в деле изыскания путей 
выхода из конфликта. Поэтому мы призываем меж-
дународное сообщество выработать на основе кол-
лективных усилий новый подход к урегулированию 
затяжного палестинско-израильского конфликта, не 
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забывая о необходимости его разрешения в более 
широких рамках арабо-израильского конфликта. 

 В этой связи моя делегация поддерживает при-
зыв Лиги арабских государств к созыву новой мир-
ной конференции по Ближнему Востоку. Благодаря 
этим усилиям Организация Объединенных Наций 
возьмет на себя руководство этой работой. Мы счи-
таем, что в отличие от отведенной ей роли в дея-
тельности «четверки» Организация Объединенных 
Наций не должна играть лишь вспомогательную 
роль в этом планируемом процессе с учетом ее по-
стоянной ответственности за усилия по изысканию 
путей всеобъемлющего решения вопроса о Пале-
стине во всех его аспектах. 

 Хотя в настоящее время прилагаются серьез-
ные усилия по активизации ближневосточного мир-
ного процесса, моя делегация хотела бы еще раз 
заявить о том, что нам необходимо незамедлитель-
но создать международный механизм защиты граж-
данского населения на оккупированных палестин-
ских территориях, как к этому призывает пункт 9 
постановляющей части резолюции ES-10/16 Гене-
ральной Ассамблеи. Мы считаем, что в сложивших-
ся обстоятельствах и с учетом возросшей напря-
женности только насильственное разъединение 
двух сторон в конфликте может обеспечить необхо-
димый мир и безопасность, которые позволят во-
зобновить переговоры, направленные на достиже-
ние политического урегулирования. 

 В качестве Председателя десятой Исламской 
конференции на высшем уровне и одного из членов 
«тройки» Движения неприсоединения Малайзия 
будет продолжать тесно сотрудничать с междуна-
родным сообществом и Организацией Объединен-
ных Наций в целях нахождения справедливого, 
прочного и всеобъемлющего решения вопроса о 
Палестине на основе соответствующих резолюций 
Организации Объединенных Наций, мирной ини-
циативы арабских стран, плана «дорожная карта» и 
принципа «земля в обмен на мир». 

 В этой связи Малайзия в тесном сотрудниче-
стве с Организацией Объединенных Наций будет 
принимать у себя участников Совещания стран 
Азии, проводимого в рамках Организации Объеди-
ненных Наций в поддержку неотъемлемых прав па-
лестинского народа, и Форума Организации Объе-
диненных Наций по теме «Гражданское общество в 
поддержку палестинского народа». Эти два важных 

мероприятия состоятся в Куала-Лумпуре в период 
15–17 декабря 2006 года. Малайзия надеется, что 
результаты этих мероприятий внесут вклад в ны-
нешние усилия международного сообщества по 
изысканию путей справедливого, прочного и все-
объемлющего урегулирования вопроса о Палестине. 

 Генеральная Ассамблея остается последним 
бастионом надежды для палестинского народа. Да-
вайте же помнить о том, что Организация Объеди-
ненных Наций несет постоянную ответственность 
за урегулирование вопроса о Палестине во всех его 
аспектах. Давайте же не разочаруем палестинцев, 
чья вера в Организацию Объединенных Наций по-
степенно ослабевает в результате ее неспособности 
положить конец непрекращающимся актам агрес-
сии и репрессиям со стороны Израиля. Мы должны 
отреагировать на призыв Палестины к международ-
ному сообществу выполнить свою обязанность по 
защите безоружных палестинцев от геноцида, во-
енных преступлений и преступлений против чело-
вечности, совершаемых Израилем. И что не менее 
важно, мы должны положить конец израильской ок-
купации. 

 Давайте же приложим коллективные усилия в 
целях осуществления неотъемлемых прав пале-
стинского народа. Моя делегация выражает надеж-
ду на то, что предпринимаемые в настоящее вре-
мя — в особенности израильским и палестинским 
руководством — серьезные шаги по оживлению 
ближневосточного мирного процесса приведут к 
успехам, которых столь долго ожидает междуна-
родное сообщество. 
 

Программа работы 
 

 Председатель (говорит по-арабски): Я хотела 
бы сообщить членам Ассамблеи о некоторых изме-
нениях, внесенных в повестку дня Генеральной Ас-
самблеи на 4 декабря 2006 года. Помимо первого 
пункта, который будет обсуждаться на утреннем за-
седании, — пункта 10 повестки дня, о роли алмазов 
в разжигании конфликтов, Ассамблея рассмотрит 
также в качестве второго пункта доклады Шестого 
комитета, которые первоначально планировалось 
рассмотреть во второй половине дня в понедельник, 
4 декабря. В качестве третьего пункта Ассамблея 
возобновит рассмотрение пункта 43 повестки дня, о 
возвращении и реституции культурных ценностей 
странам их происхождения, с тем чтобы принять 
решение по проекту резолюции А/61/L.15. В каче-
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стве четвертого пункта Ассамблея возобновит рас-
смотрение пункта 44 повестки дня, о культуре мира, 
с тем чтобы принять решение по проекту резолю-
ции А/61/L.16. Наконец, в качестве пятого пункта 
Ассамблея возобновит рассмотрение подпунк-
тов (с), (е), (r), (s) и (t) пункта 108 повестки дня, о 
сотрудничестве между Организацией Объединен-
ных Наций и региональными и другими организа-
циями, с тем чтобы принять решения по проектам 
резолюций А/61/L.13, А/61/L.18, A/61/L.20/Rev.1, 
A/61/L.29 и A/61/L.37. 
 

  Заседание закрывается в 18 ч. 05 м. 
 


